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Izsel je KOLEDAR za leto 1929.

Ima izredno zanimivo vsebino. V njem je skoro vse izvirno. Marsikaj, kar je prinesel
letosnji koledar, bo obdrZalo trajno vrednost. Trajne vrednosti je med drugim izboren
spis dekana Savsa o profesorju &ebelarstva Rev. Jagru. Izredno zanimiv je tudi ¢&lanek
nasega pesnika Mr. Ivana Zormana o “Petju in narodnosti v Clevelandu”. V koledarju je
zraven tega Se poseben Mladinski oddelek z angleSkimi ¢lanki. StariSi, opozorite na to
vaso mladino!

Vse rojake bodo nadalje zanimala Stevilna porocila iz nasih naselbin v Ameriki. Ve-
like vaznosti je zlasti tudi razgled po katoliSkem svetu izpod peresa prof. Pavlina. Politi¢ni
pregled pa je zopet zelo skrbno sestavil prof. dr. V. Sarabon.

Rojaki, sezite po novem koledarju in ga ¢im prej narodite pri Upravi Ave Marije,
Box, 443, Lemont, IIl,!

Iz UpravnisStva.

i
Romarjem in drugim Slovencem po Sirni Ameriki naznanjamo, da imamo v zalogi raz-
litne molitvenike, roZne vence, svetinjice, kipe in razne znake. Lemontski samostan je dal
naroditi tudi zelo lepe razglednice in te razglednice Vam poSljemo na dom, ako jih Zelite.
Prav po ceni so, dasiravno so nekaj izrednega. So peterobarvne in na izbiro so Vam Stiri raz-
liéne vrste: Samostan od spredaj, Cerkev od znotraj, Romarski dom, Pogled na jezero ob
shodu. — Narotite jih, dokler so 8e v zalogi! Razveselili se jih boste, ko jih boste videli.
Izmed knjig zlasti priporo¢amo: Sv. pismo nove zaveze; Apostolski molitvenik, v kate-
rem se nahajajo prelepe vzhodne obhajilue molitve; Zvezde in cvetice, kjer bo$ naSel marsi-
kaj, kar ti bo povzdignilo srce k Bogu: Zena z zaprtimi o&mi, krasen roman sluZkinje-plem-
kinje.
Pri nas zamorete narotiti tudi dr. Kernove knjigo English-Slovene Reader. Kdor pa hode
tukaj rojenega Slovenca razveseliti z lepim angleSkim prevodom najbolj znanih slovenskih
pesmi, naj piSe Mr. Ivanu Zormanu, 6820 Edna Ave., Cleveland, Ohio. i

Ne odlasajte, obnovite naro¢nino za Ave Marijo!

Tigtim, ki Ze dalj ¢asa dolgujejo za na$ list, smo poslali proinje za obnovitev naro¢nine.
Naj se vsi odzovejo in naj ostanejo zvesti edinemu katoliSkemu meseéniku za Slovence v A-
meriki. Podpirali ste ga velikodusno tedaj, ko so bili tezki ¢asi zanj in ko je moral orati le-
dino katolike misli med ameriSkimi Slovenci. Podpirajte ga tudi sedaj, ko gleda s samoza-
vestjo naprej v lepio bodoénost.

Vemo, da Vas stiskajo slabe delavske razmere, vendar pomislite, da se zaveden katoli¢an
ne ustradi Zrtev. Glejte, niti enega centa na dan Vam ni treba Zrtvovati in Ave Maria bo pla-
tana za eno leto. Ce ne morete pladati naroénine za celo leto, platajte samo za pol ali samo
za Getrt leta. Povejte, da imate voljo, podpirati S5e zanaprej naSe dobro delo in nam poma-
gati pri reditvi neumrjodih dus. Gospod Bog Vam bo gotovo plalal Vaso pomot in Vam poma-
gal pri Vadih podvzetjih. Zaupajte vanj in podpirajte nas Se nadalje. To Vam klitemo iz

dna srea: Slovenski frandiikani v Lemontu, Il
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Narocniki so delezni vseh du-
hovnih dobrot in milosti fran-
tiskanskega Komisarijata.—
Naro¢nina $3.00, zunaj
Zdruzenih drzav $3.50.
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Izdajajo slov. frandiskani v Ameriki,

20. Letnik.

Francisek in betlehemsko Dete.
Rev. Odilo Hajnsek, O.F.M.:

IRNO je spavalo malo mestece Greccio na
sveto noé¢ leta 1223 in snivalo c¢udovite

sanje. Nad 700 bozi¢nih noci je ze gle-
Q' dalo zvezdnato nebo od tistega casa.

,ﬁ Radostno pricakovanje je razlito nad
L") bornimi poslopji bornega mesta. Toda,
glej! Naenkrat vse Zivo po ulicah! Kakor zvezda
repatica — nekaj ¢udovitega — se prikaZe uboZec
asiSki sredi ulic. Njegov obraz se sveti v zZarni svet-
lobi in mece iskre naokoli v skrivnostno noé. Okrog
sebe ima trumo nedolZznih otrok, ko kristal ¢istih de-
tinskih sre, ki so pa v primeri Z njim le blede, medle
lu¢ke, lepo bliséecde zvezdice sicer, toda zvezda-
repatica — Francisek — jim jemlje sijaj. O ta-le
truma, kako ti to vriska in skace, skace in vriska v
nedolzni razposajenosti umbrijskih malékov!

Franc¢isek, kam? Ven iz mesta, ven pod milo,
prosto nebo, ven, da se mi razsiri srce, da se mi raz-
veseli dusa v sestri nadi, ljubljeni naravi. Ven, kjer
rose zvezdice iz neba zlato v drhte¢em svetonoénem
miru. Zarno bakljo dviga svetnik v rokah in upira
svoj jasni pogled kvisku v plameneci, visoki nebesni
obok., Otro¢i¢ev zbor mu vriskaje in skakljaje sle-
di. Eni vodijo poleg sebe nedolzne ovéice, drugi pa
drZe v rokah bele lilije.

In brat Leon, ovéica bozja, stopa v svetem na-
vdusSenju tik ob svetniku, in drugi bratje: dobri Ru-
fin, boguvdani Masej ter priprosti Egidij.

Med potjo se pogovarjajo. Poslusajmo! Fran-
¢iSek govori: Kaj pravii: petek in post! Sveta noé
je nocoj in ni¢ petek! Ce bi stene mogle jesti me-
80, pa bi jim ga dal na sveti vecer. O, bratje, je
dejal, ko je videl, kako so se zgrinjali okrog njega:
te bi poznal nasSega kralja, bi ga prosil, naj bi za-
ukazal, da ljudje natrosijo ta sveti dan ob potih zr-
nja za nafe sestrice ptice, zlasti za naSe bratee Skr-

jancke, da ne bi trpeli gladu na tako veliki praznik.
Vsak pa, ki ima zivino v hlevu, bi ji moral dati prav
dobro klajo na ta dan iz ljubezni do Deteta Jezusa,
ki je bilo rojeno v jaslih. Bogatini pa bi morali na-
sititi vse ubozZce. Tako vesel sem danes! Saj vam
ne morem povedati, kako zelo sem si Zelel, odkar
sem prisel iz Svete DeZele, da bi mogli obhajati sve-
to no¢ prav tako, kakor je bilo tedaj, ko je bil Jezus
resniéno rojen. Stal sem tam v Betlehemu in vse
natanéno videl. O bratje, saj nisem verjel samemu
sebi, da je res, da sem resni¢no na onih svetih tleh.
In sem v duhu zagledal Dete bozZje in sem obdéutil
tisto no¢, tisto éudovito no¢. Kaj menite, da je bilo
to kar tako, da je priSel sam Bog, sam veliki Stvar-
nik na svet? Pa vprasajte koga v nebesih, ¢e bi da-
nes hotel na zemljo Se enkrat med nas nespametne
in nadlezne greSnike? Ne bi priSel — nihée! A
Gospod, ta nas mili, dobri Jezusc¢ek, On je prisel. In
kako je prisel?! Le neskonéna ljubezen, ki je Bog,
zamore kaj takega.

Pa sem si mislil kako bi bilo, ¢e bi praznovali
kdaj tukaj v nasih gorah isto presveto no¢. Premis-
ljal sem in premigljal. Pa ko je bil gospod Giovanni
Velitta tako dober in ljubezniv glejte ga — tam-
le stoji! Pozdravljen, plemeniti signor Giovanni!
Priklonite se mu, bratje, prav lepo! Ko je bil tako
ljubezniv, da nam je podaril kos gozda s skalo, sem
ga Se prosil, naj nam pripravi za nocoj v oni votlini
prave praveate jasli in naj priZzene voli¢ka in oslic¢-
ka, kakor je bilo resniéno takrat v Betlehemu. Ta-
le ovéica boZja, ljubi brat Leon bo pel sv. mago, mi
bomo pa v duhu vsi tam v Betlehemu in bomo slavili
prihod Gospodov. Tako, glejte, zdaj se pripravi-
mo!

Truma vsa prevzeta pricakovanja in nestrpnega
hrepenenja, kaj se ima zgoditi, dospe v gozd. Ne-
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hote in nevede zdrkne na mehki, nezni barZunasti
mah, solze¢ se v tihi sreci.

O Francisek, Francisek, kaj
vendar navdihuje take misli?!

V gozdu ob skali, na vitko jelko naslonjen stoji
oltar, poleg oltarja skrivnostne jaslice, v njih borna
slama in plenice. Vse naokrog na mehkem mahu
spe sneznobela jagnjeta.

Ponizno so obstali bratje, ko se je Francisek o-
grnil s plaséem dijakona in si je Leon nadel magna
obladila. Oslicek in voli¢ek sta stala vsa pohlevna
pri jaslicah.

1z daljine priplava glas zvona. — Iz neba pade
polnoé. — Gloria in excelsis Deo — slava Bogu na
visavah — se razlega po gozdu med drevjem v bo-
zi¢no no¢ — mehkonezni, srebrnoéisti “Gloria” ov-
¢ice bozje, brata Leona, mladega, blagega franci-
$kana duhovnika. Globoko sklonjeni so klec¢ali bra-
tje, plamenice so prasketale, trepetale so vejice nad

si naredil, kdo ti

Prve jaslice.

njimi. Zdi se, da krone v drevju gore, ¢uje se, ka-
ko nebeski angeli brenkajo v njih na zlate citre, str-
mec¢i nad Franciskovo otroiko priprostostjo. Svetli-
kala se je siva skala, volicek je drhtel in mahal z
repom, osliéek je mezikal, ker ni bil vajen take ilu-
minacije. Brat Leon je molil z dufo in s telesom,
Francidek pa je stregel pri sv. masi in je bil videti
bolj in bolj dvignjen od zemlje. Giovanni Velitta je
kle¢al prav tik oltarja in venomer zrl v jasli.

Naenkrat utihnejo angelske citre, ubrano petje
e poleze, mnoZica je vsa na kolenih. Tiho, vse ti-
ho... Ne! Srebrni glas drobnega zvoncka se raz-
lega po gozdu, razlega visoko gori nad drevje —
do nebes. Brat Leon povzdiga pred oltarjem ¢isto,
najsvetejdo Hostijo.

0O Cudoviti, Svetovavee, Bog, Moéni, O¢e prihod-
njega veka, Knez miru — pridi, pridi . . .

Oslicek strize z usesi, bratje se trkajo na prsi,
Leonu pa zastaja srce.—UboZec Francisek, kje si?!

Vzdignjen nad zemljo v svetem zamaknjenju,
odet z zarno svetlobo, sredi angelskih krdelov plava
Franc¢iSek kot skrivnostni evet — lilija med lilijami
— gkrivni cvet, ki 8iroko odpre svojo ¢aso, ko posveti
bozje Sonce nanj. Zdaj se sklone Fran¢isek nad
jasli, nebeska svetloba se je blestela na njegovih li-
cih, smehljal se je, iztezal roke, gibal s prsti, kakor
b1 hotel bozati nekoga . Nekoga? Tudi signor
Giovanni vidi: “Jezuséek je,” je skoraj vzkliknil na
glas in si ni upal zasopsti, ‘“Jezuscéek,” so hoteli iz-
re¢i vsi, a le o¢i so govorile in roke, ki so se tesneje
cklenile druga druge v molitvi. In o¢e FranciSek se
je sklonil Se niZje in Jezudlek se je smehljal, dvigal
nezne, bele ro¢ice, tenki prstki so se zagrebli v
Franc¢iskovo brado, se vzpeli na raskavo lice, ga bo-
zali. Francisek se je zgrudil na kolena ves onemo-
gel, poljubljal ro¢ice, se potopil v ljubezniva, ko
kristal ¢ista ocesca, zavzdihnil iz dna duse, da je za-
vzdihnilo v vrhovih in je zaSelestelo suho listje . . .
Zvonéek je zdaj moléal. Pozvanjalo je v duSah. —
Dete bozje je zganilo drobno nebesko roc¢ico, nato
je izginilo. Slamnate bilke so vzdrhtele v jaslih. Z
giobokimi zdihljaji, ves strt od ¢udezne poboZnosti,
prepoln ¢éudovitega veselja je vstal sv. FranciSek in
je pricel govoriti na glas. Razvnete ustnice mu dr-
hte, iz njegove duSe vro najsvetejSe misli, iz njego-
vih ust se kar sipljejo begede, besede tako tople, ta-
ko mehke, tako navduSene, da se srca vseh tope pre-
velike ginjenosti. Govoril je z moc¢nim in éistim
glasom ter je pozval vse, naj se odpravijo na pot za
najvi§jimi blagri. Od njegovih besed je kapljala
sladkost. Govoril je o siromadkem kralju, ki je bil
rojen to no¢ in ki je Gospod Jezus v mestu Davido-
vem. Kadar pa je hotel izre¢i ime Jezus, ga je pre-
magal Zar ljubezni in je rekel samo: Dete iz Betle-
hema. Besedo Betlehem pa je izgovarjal jecljaje
kakor mlado jagnje, kadar mekece iskajoé svojo
mater. Ce je pa le kdaj imenoval Jezusa, je vselej
potegnil z jezikom preko ustnic, kakor bi okusil naj-
vedjo sladkost, ki jo je pustilo to sveto Ime, ki je slo
preko njegovih ustnic,

Prav pozno so se bratje razsli in boZje Dete je
Zio Zz njimi. Giovanni Velitta in drugi, ki so bili pri
tej prvi polnoénici in prvih jaslicah, pa so bili pre-
pri¢ani e bolj do dna, da je skromni FranciSek —
svetnik,

To je ljubezniva zgodba Franéifkovih jaslic. Ob
spominu nanjo se tudi nafe duse potope v nekdanje
detinske misli, ko smo ¢akali v domaci rojstni fari
na lepo polnoénico. BlaZene misli! O da, vedno
morajo stati v nadih srénih hramih ljubeznive jasli-
ce, najslajsi spomenik nadega serafinskega olaka.



O da, jaslice v nasih sr¢nih hramih — kaki slad-
ki spomini! Kaka neizmerna sreca! In nasa srca
80 Tvoja, Ti Kralj novorojeni! Vsaka moja misel
je naravnana k Tebi, ti ljubezen veéno mlada; vsak
sréni utrip za Tebe, Dete! O kdo naj ne pade pred
Tebe?! Angeli so peli Tebi slavo, vso viSavo so pre-
pregli z lu¢kami in rosili mir, sveti mir, ljubezen
Tvojo, odpuS¢anje vsem in milost vsem ljudem. V
jaslih ubozZnih na slami poéiva On, ki se mu klanja
serafov zbor.

Priprosti pastiréki so Ti piskali, o Bog, na svoje
pis¢ali; vsak nedolZno jagnje vodi, raj se jim smeh-
lia v oceh.

Trije Modri iz daljne dezele so Te okovali v zla-
to in Te obdali s sladkimi diSavami in s kadilom.
Otroé¢i¢i z neznim cvetjem Te obsipajo, vence Ti ovi-
jajo okrog prijaznih jaslic. 4

V belem obladilu Ti je Ze polozilo na tisoce zor-
nih mladenk k nogam nedolZno duhtece Smarnice
in na milijone deviSkih mladeni¢ev Ti je prineslo li-
lije v dar.

Mi pa gledamo te vrste jasne, sonc¢ne, srecne, vsi
prevzeti hrepenenja: O da, sredi sem med vami!

Kaj naj Ti dam jaz, o Dete? — nam zajoka ubo-
ga dusa. O, kaj naj dam Ti, trnje v travi, kaj pri-
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¢akuje§ od mene, kamena v puséavi? Prazne so
nase roke.
Sprejmi nase misli in Zelje, o Dete! Sprejmi na-

So dobro voljo, sprejmi moje ranjeno, upehano srce,
Tvoje je, tukaj ga imas.

Vsa narava cuti takorekoé¢ rojstvo bozje. Hva-
lezno trepetajo in migljajo zvezdice v bozi¢ni mir
in Sepetajo skrivnostni spev — slutijo ljubezni bozje
vir. Kot nanizani cekini vise iz neba, kot rubini se
iskre v vro¢ih zarih. O, misel jasna, odplavaj k
njim, k bozi¢nim zvezdicam, pa jim povej, da so na-
Sa srca njih plamenec¢i bratje, polna svetonoénih
sre¢ ... Nasa srca so dar Njemu, najlep§emu izmed
otrok ¢loveskih,

Tajno ¢uje se zvonenje, ziblje se v skrivnostno
no¢, v dusi polje hrepenenje, v prsih se budi nam
moé. O, vi topli, mehki napevi — cela narava pije
vase zvoke! O svetono¢ni glas zvonov, poleti ¢ez
belo goro, splavaj pesem tiha, lahkokrila, splavaj v
r.ebni dvor, pa se zdruzi z rajsko melodijo angel-
skega kora: Gloria in excelsis Deo — pax homini-
bus — Slava Bogu na visavah, mir ljudem — in do-
stavi napev:

Nasa srea novorojenemu Kralju!

A44

Nove fonografske plose.

Ivan Racic:

II1.

Bozi¢ v Ameriki zdruZuje bajne éare svete noci
7 obiskom darezljivega sv. Miklavza. V stari do-
movini obis¢e sv. MiklavZ vse pridne otroke v noéi
pred 6. decembrom. Nato se poda v Ameriko in
pride sem ravno za sveto no¢. Njegov spremljeva-
vec, parkelj, pade med potjo najbrZ v morje, ker ga
v Ameriki sploh ne vidimo. Sv. MiklavZ ima navi-
dezno bolj rad nas Amerikance kakor nade rojake
v stari domovini; tam obdaruje samo otroke, tukaj
pa obdaruje otroke in odrastle.

Nekaj lepega pa imajo o BoZiéu nasi rojaki v
stari domovini, ¢esar v Ameriki ne vidimo drugod
kakor po cerkvah, — jaslice. Doma so jih postav-
ljali do malega pri vsaki hidi.

V Ameriki ne postavljamo jaslic, pa¢ pa boZiéno
drevesce, obenem se pa na sveti veéer skrbno pri-
pravljamo ne le na prihod nebedkega Deteta, am-
pak tudi na obisk darezljivega sv. Miklavza.

Jaslice so brez dvoma veliko pomembnejse ka-
kor je boZi¢no drevesce in sveta noé¢ je sama na sebi
dovolj lepa in éudovita brez prihoda “sv. MiklavZa”,

vendar mi amerikanskih navad ne moremo spreme-
niti. Ker so nasi rekordi namenjeni pred vsem ame-
rikanskim Slovencem, smo morali namesto prizora
ob jaslicah podati prizor pri bozZi¢nem drevescu,
zdruzen s prihodom sv. Miklavza,

Mala Marjetica nestrpno pri¢akuje, kdaj pride
Santa Claus, kakor klicejo sv. MiklavZza v Ameriki,
skozi dimnik. Da bi se mu bolj prikupila, se je bila
naudila veé lepih pesmic na pamet. Njeni sestri
Anica in Dorica sta se pripravili z lepim dvospevom.
Vee tri so radovedne, kaj jim bo prinesel Santa
Claus. Konéno vendarle zasumi v dimniku in . . .,
narocite si ploi¢o “Pri boZiénem drevescu’”, pa bo-
ste glisali, kaj se je nato zgodilo!

Marjetica je znana pri sv. Stefanu v Chicagi pod
imenom Berenice Fajfar. Dasiravno je zelo zelo
rmilada in zelo zelo majékena, vendar je korajZna in
izredno pripravna za javne nastope. Pokazala se
je Ze velkrat na nasem odru s kakéno deklamacijo;
pozdravila je tudi naSega opernega pevea Mr. Sub-
lja ter mu povedala, da ji je s svojim petjem sréek
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vzel. Njen oce, Mr. Joe Fajfar, je eden najbolj de-
lavnih in najbolj priljubljenih oseb v Zupniji sv. Ste-
fana.

Dorica, ki poje sopran na vseh rekordih, ki jih
je izdelala “Adrija”, je Miss Justina Kosmach, Ona
je ze ve¢ let “prima donna” pri “Adriji” in Studira
glasbo z veliko vnemo. V otroskih letih ji je bole-
zen vzela vid, vendar zdravniki zagotavljajo, da bi
spretna operacija odstranila mreno z o¢i in ji vr-
nila pogled. Justina si ne beli veliko glave zaradi
tega, temveé je zmeraj vesela in korajzna. Vkljub
omenjenem zadrzku si je pridobila precej visoko
Solsko izobrazbo, kakor malokatera slovenskih de-
klet v Chicagi in je pri neki priliki dobila tudi prvo
nagrado za pisanje na stroj. Dasi v Ameriki ro-
jena, govori tudi prav gladko slovensko.

Anica, altistinja na rekordih “Adrije”’, Mrs. Ed-
ward Sinkovec. Njeno dekliSko ime je Mary Ko-
chevar. Tudi ona se je ucila petja in glasovirja in
je skupaj s svojim sedanjim soprogom veé let pela
pri Adriji. Bila je med na8imi altistinjami to, kar
je bila in je Justina med sopranistinjami, ‘“Adrija”
je lahko ponosna na ti dve pevki.

Kdo je bil Santa Claus, ne bom povedal. Videli
ste ga do malega po vseh naselbinah, in kakor na
rekordu, tako tudi v navadnem zivljenju veckrat re-
¢e “dobro, dobro!”

Tudi kdo je bil hisni oCe, ne bom povedal. Ko
bi tega ¢loveka ne bilo, bi imeli pevei “Adrije” ne-
besa na tem svetu. Ta nesrecni ¢lovek pa zmeraj
gleda, kje bo nasel kaksen “trubel”.

Se par besed o “Sopku boZiénih pesmi’!

Prvo pesem je uglasbil mladi slovenski cerkveni
skladatelj Rev. Alojzij Mayv, osebni prijatelj naSega
misijonarja Rev. Odilona.
jeva, tretje pa smo se naucili od prekmurskega pev-
skega zbora “Jezero”. Tenorski part poje tukaj,
kakor tudi na drugih rekordih “Adrije” Mr. Lud-
wig Skala, bivii predsednik “Adrije”. Kakor prej
omenjeni dve pevki, tako se tudi on z veliko vnemo
uéi solo-petja. Vsled svoje poroke z Adrijino pev-
ko Miss Antoinette Kozjek, je stopil v zvezo z glas-
beno nadarjeno rodbino, ki je dala Adriji Ze celo
vrsto pevk in pevcev.

Nameraval sem nekoliko opisati tudi rekord
“Slovenska polno¢nica”, pa sem ravnokar prejel
pismo od upravitelja Ave Marije, da so morali na-

Druga pesem je Rihar- |

Marjetica: Berenice Fajfar, Chicago.

roéiti ze drugo veliko zalogo tega rekorda. Ce je
tako, potem je vsako pisanje nepotrebno.

Edino, kar moram Se rec¢i je, da Vam vsem dra-
gim ameriSkim rojakom Zelim prav vesele boZi¢ne
praznike!

P. S.:—Naslednjo mi¢no pesmico deklamira Mar-
jetica na rekordu “pri boziénem drevescu”. Poslal
nam jo je iz stare domovine nalas¢ za to priliko Rev.
Krizostom Sekovanié¢, generalni lektor, soSolec in
redovni sobrat Fathra Odilona.

Rev. Krizostom Sekovanic:

Verica se pelje k polnoénici . . .

Cingel, cingel cin . .
¢ez polje zveni,

Vzpne se vrancek,
kakor blisk drvi,

Verica se pelje
k masi polnoé¢ni.

S toplo ruto

je ogrnjena,
oc¢ki radovedni
skozi kukata.

“Dirjaj vrancek,
dirjaj, kar se da,
jaslice bi rada
ze zagiedala!”

vetre se zasmeje
Verici v odi.

Dalje, dalje,
mimo his in ko¢,
¢ez stezice dalje
v mrzlo sveto noc.

Cingel, cingel cin . . .

¢ez polje zveni,
Verica se pelje
k masi polnoéni.
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Govor sv. Leona Vel. na bozZi¢ni dan.
Rev. Pavel Podbregar:

REDRAGI! Veselimo se v Gospodu! Nas
duh naj se raduje, kajti priSel je dan, ki
nam je prinesel odreSenje. Preroki so
nam napovedali, da bo tu kmalu nasa
sreta. Vsako leto praznujemo skrivnost

2% J| nasSega odresenja, ki je bila obljubljena

v zacetku in v polnosti ¢asa dopolnjena. Primerno

je, da na danadnji dan dvignemo svojega duha v

nebeske visofine in pocastimo to boZjo skrivnost.

Kar je Bog v neizrazni milosti izvrsil, tisto mi slo-

vesno praznujemo. Hudobni duh je prinesel v stru-

peni nevoscéljivosti smrt, zato je vsemogo¢ni in usmi-
ljeni Bog, ¢igar bistvo je dobrota, ¢igar volja mo¢,
¢igar delo usmiljenje, vnaprej napovedal zdravilo,
ki ga je boZja ljubezen doloéila za Clovestvo. Ta-
isti Bog je pokazal na Zeno, ki bo strla glavo kadci.
Menil je na Kristusa, ki bo prevzel v mesu ¢lovesko
naravo; rojen iz Device bo uniéil po brezmadezZnem
rojstvu pokoncéevavea ¢loveSkega rodu. Hudobni
duh si je domisljal, da je ¢lovek vedno pogubljen
vsled izgube bozjih darov. Hudobni duh se je ho-
tel tolaziti, Ces, saj je ¢loveka zadela enaka usoda.

Domisljal si je, da Bog ne bo izpremenil nacela stro-

ge praviénosti. Zato, perdragi, je bilo treba tihega

nadrta.

Neizpremenljivi Bog je v svoji oc¢etovski ljubez-
ni izpeljal tiho skrivnost in tako bo ¢lovek reSen
kljub zviti nakani hudobnega duha. PriSel je cas,
ki je bil Ze naprej dolo¢en za odreSenje Eloveikega
rodu. V novih okolig¢inah in na nov nadéin postane
Sin bozji, Jezus Kristus, ¢lovek. Zapustil je nebe-
ski prestol, ne da bi izgubil velicanstvo svojega oce-
ta. V novih razmerah sam po bistvu boZanstva ne-
viden, viden pa po na8i ¢loveski naravi. On, ki je
nedoumljiv, je hotel, da bi ga umeli.

Gospod vsega vesoljstva je prevzel naravo hlap-
ca, da bi zakril neskonéno dostojanstvo boZjega bi-

stva. Bog, ki ne more trpeti, je postal ¢lovek, da
more trpeti. Postal je umrljiv in se uklonil posta-
vam smrti. Na nov nadin pride na zemljo. Spocet

v Devici, rojen iz Device, brez mesenega pozeljenja
v ofetu in brez zgube devidtva v materi. Primerno
rojstvo prihodnjega OdreSenika, ki vsebuje bistvo
¢love§ke narave in nifesar ne ve o madeZu ¢loveSke-
ga mesa. Njegovo rojstvo sloni na boZji moéi. Za-
to si ne smemo nikakor predstavljati samo Eloveske
narave rojene, ampak tudi voljo tistega, ki se je
rodil na naéin, kakor je sam hotel. Prifel je gospod
Jezus Kristus, da bi odvzel nae madeZe, ne pa, da
bi se sam omadeZeval. Postal je ¢lovek, da nas
ozdravi, Rojen pod posebnimi okolif¢inami prinese
¢loveikemu telesu novo boZje darilo neomadeZeva-

ne c¢istosti. Ohranil je devistvo svoje matere. Saj
je Duh bozji sklenil popraviti, kar je bilo razbito,
in poravnati nalomljeno ter pripomoéi devistvu do
zmage in pomagati vsemu c¢lovestvu, da vzljubi ¢i-
stost, ki naj je cilj posnemanja.

Jezusovo rojstvo temelji na dobro premisljeni
podlagi. S tem dejanjem hudobni duh ni ni¢ zve-
del, da je ¢loveskemu rodu rojen OdreSenik. Hu-
dobnemu duhu je hilo prikrito spocetje Jezusovo
od Sv. Duha. Menil je satan, da je rojeni Kristus
enak drugim otrokom in da ima isto izvirno naravo,
kakor vsi drugi.

Kristusu, ki z nami socustvuje, je bilo mnogo
sredstev na razpolago za naSe odreSenje, a izvolil
si je to pot. Za uni¢ujoce delo hudobnega duha se
Kristus ni posluzil svoje vsemogoénosti, ampak upo-
rabil je nacelo pravi¢nosti. Ni si brez vzroka prila-
Séeval nekoliko pravie prevzetni sovraznik, da je go-
spodovavec vsemu c¢lovestvu. Ni bilo kriviéno, ako
je brezobzirno vladal nad nami, ki smo se s svobod-
nim privolenjem odtegnili boZjim zapovedim in se
po satanovi zvijaéi raje njemu pokorili.

Usmiljeni in vsemogoéni OdreSenik se je tako
velovedil, da je svoje bozanstvo zakril v plas¢ nasSe
slabosti. Tako je bil zviti satan premagan, ko si je
mislil, da zmaguje nad ¢éloveskim rodom. Hudobni
duh si je predstavljal, da je dete Jezus enako nje-
mu podlozno, kot vsi Adamovi otroci. Videl je, da
Jezus joka. Podvrgel se je Mojzesovi postavi
glede obrezovanja. Razvijal se je dalje stopnjema
iz deSke v mladeniSko dobo. Satan mu je povzroéil
zani¢evanje od strani njegovih sovrstnikov in roja-
kov. Nakopi¢il mu je skus$njave. Vedel pa ni, da
ta nima taistega izvora greha, kakor vsi drugi lju-
dje. Hotel je izvrsiti obsodbo nad pokvarjenim ¢&lo-
veskim rodom; a s tem je prekoracil pogodbo, na
katero se je zanaSal. Hotel je tudi kaznovati njega,
pri katerem ni nasel nobene krivde. Uni¢ena je po-
godba. Vsled kriviéne zahteve je raztrgano dolZno
pismo. Zvezan je mocni satan z lastnimi verigami.
Napad hudobnega sovraznika je odbit z njim sa-
mim. Knez tega sveta je povezan, “posode ujetni-
§tva” so mu iztrgane. Po grehu omadeZevana na-
rava je dobila nazaj prvotno dostojanstvo. Smrt je
premagana s smrtjo, rojstvo po rojstvu obnovljeno,
suZenjstvo pa je po odrefenju uni¢eno. Po preroje-
nju je spremenjeno rojstvo in grednik je po veri
apravicen.

Kdorkoli si Ze, ki se ponadad s kr¥¢anskim ime-
nom, vpoStevaj v praviéni sodbi milost zopetne
sprave. Omogodeno ti je, ko si bil Ze takorekoé¢ za-
vrzen in izgnan iz raja in ko nisi imel nobenega u-
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Zena s soncem obdana—Brezmadezna.

panja vel, da se lahko vsled v¢lovelenja veéne Be-
sede povrned nazaj k Stvarniku ter se po Jezusu
priblizad nebeikemu Odetu. Iz suZenjstva si osvo-
bojen; nisi ve¢ tujec, ampak posinovljenec. Prero-
jen v Duhu boZjem si prejel milost, ki je nisi imel
ro naravi: sedaj smes§ imenovati Boga svojega Oce-
ta. OproScéen si krivde hude zavesti, dvigni svojega
duha v nebeske visave! Podpiran po milosti od zgo-
raj, izpolnuj v vsem bozjo voljo! Dokler si na zem-
1ji, ravnaj se po zgledu angelov. Osréuj se ob modi
teh neumrljivih duhov. Poln zaupanja se bojuj zo-
per sovraznikove skusnjave. Ko drzi§ dano prisego
kot voj§¢ak nebeske trume, nikar ne dvomi, da ti ne
bo dodeljen venec zmage v taborid¢u veénega kra-
lja. Ravno vstajenje te bo pripeljalo do neminljive
srece nebedkega kraljestva.

Zato, predragi, ko polni zaupanja pri¢akujete
bogatega platila, ostanite zvesti v veri, ki naj je glo-

boko vkoreninjena v vasih srcih. SkusSnjavec, ¢igar
oblast je Kristus sedaj odvrnil od vas, skuSa, da vas
zopet zapelje na kak nacin. Satan je tudi tisti, ki
premoti priproste duSe, da se no¢ejo z nami veseliti
danafnjega dne. Pravijo, da se radujejo vzhajajo-
¢ega sonca. Srca teh so obdana z neprodirno temo
in daleé¢, zelo dale¢ so oddaljeni od gledanja prave
lué¢i. Se vedno tavajo v nespametnih zmotah pogan-
stva, Nezmozni so, da bi dvignili svoj pogled pre-
ko zvezd. Zvezde molijo, ki naj ¢loveku sluzijo.
Odstranite tako praznoverje in prevaro. Neskonéen
je razlotek med telesnim in duhovnim, ¢asnim in
veénim. Naj ima na zemlji kaka stvar Se tako le-
poto, manjka ji bozjega bistva, kateremu edino gre
molitev. Ceséenje gre le tisti moéi, tisti modrosti in
velicanstvu, ki je ves ta svet ustvarila iz ni¢. Sonce,
zvezde, luna naj sluzijo ¢loveku, a vse te stvari naj
tudi vodijo do Boga. Zato, predragi, hvalite Go-
spoda v vseh njegovih delih in sklepih. Stanuje naj
po trdni veri v vasih sreih Jezus, ki je bil rojen iz
Device na danasnji dan. Praznujte z vsem spoSto-
vanjem boZjo skrivnost véloveéenja naSega Boga!
Ljubite Kristusa, ki je priSel radi nas na zemljo in
postal élovek. PribliZajmo se mu sedaj v Zivljenju,
da bomo nekoé¢ vredni uzivati slavo njegovega veli-
¢anstva z Ocetom in Svetim Duhom na vse veke.
Amen.

OPOMBA :— Leon koncem govora, kakor je bra-
vee sam opazil, zopet epozarja vernike na strasne
zmote manihejcev. Manihejei so namreé v gvoji za-
slepljenosti po boZje ¢astili sonce. Paé vpliv perzi-
janske vere. Leon roti te, naj se vendar po stvareh
vrnejo nazaj k Bogu in priznajo Jezusa Kristusa kot
pravega Boga.

Manihejstvo ni bilo razsirjeno samo na vzhodu,
ampak tudi na zapadu in imelo je mnogo pristasev
tudi v Rimu samem.

£44

Iz urednikove torbe.

Vsem naro¢nikom Ave Marije, vsem blagim so-

trudnikom in svojim dobrotnikom Zelimo vesele ho-

zitne praznike. Naj bi jim Dete boZje prineslo iz
nebes obilo boZjega blagoslova, miru in srece!
Izredno nas veseli, da moremo ravno v bozi¢ni
stevilki Ave Marije slovenski javnosti gporociti vest
o vseslovenskem katoliSkem shodu na ameriSkih
Brezjah, ki se bo vrsil prihodnje leto 6., 7. in 8. ju-
lija. Dne 20. novembra t. l. so zastopniki ameriskih
Slovencev izvolili poseben eksekutivni odbor in nje-
mu je poverjena naloga, da z velikodudno in nese-
biéno pomoéjo vseh rojakov izpelje prelepo idejo

do uresni¢enja. Odbor sam se zaveda, da bo moral
iti preko premnogih tezav in nasprotovanj, vendar
zaupa tako v pomoé¢ boZjo kakor tudi v dobro voljo
nadega vernega ljudstva, Vsak katoliski Slovenec
je gotovo preprican, da je vseslovenski katoliski
shod za poZivljenje verskega Zivljenja med nami
zelo potreben in koristen, zatorej naj vsak tudi za-
stavi vse svoje mod¢i v pomoé¢ odboru. Potrebna je
ne samo pomo¢ posameznikov, ampak tudi vseh slo-
venskih naselbin, vseh drustev in vseh organizacij.
Naj nas vse ob tem slovesnem trenutku zdruZi pre-
lepa ideja, naj odpadejo vse osebnosti, naj miruje



vsaka lokalna politika! Vsi dobromisle¢i Slovenci
pojdimo brez pomislekov in brez omahovanja na
delo. Vzemimo si k srcu besede v proglasu na slo-
venski narod v Ameriki in podpirajmo odbor z mo-
litvijo in z dejansko pomoéjo! Naj nas vse skupaj
vodi Gospod Bog!
* £ W

Pri sv. Stefanu v Chicagi praznujejo ta mesec
80letnico fare. IzraZamo jim iskrena voS§¢ila, obe-
nam pa prosimo Boga, da bi jih Se nadalje podpiral
s svojo pomoéjo. Rev. Pakiz, Zupnik v West Allis-
Milwaukee, Wis., je praznoval v novembru dvajset-
letnico, odkar je zac¢el oskrbovati naznaéeni dve slo-
venski naselbini. Tudi Ave Maria se pridruZi pre-
mnogim ¢estitkam ter Zeli gospodu Zupniku Se mno-

Cerkev sv. Stefana
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cage in Milwaukee. Dosli so tudi zastopniki Jednote. 10. ce-
sta je bila polna gledavcev. Tu se je pomikal sprevod. Malo
pred 11. uro so se pa vsi manifestanti zbrali okrog sole, kamor
je doZel Skof Sheil v spremstva 10 duhovnikov in je slovesno
blagoslovil Solo.

Nazaj se vrnivéi v procesiji je Skof prisréno cCestital fara-
nom. ker so sezidali tako krasno Solo. gola je zares nad vse
lepa in v vseh napravah najmodernejSa. Gospod zupnik in fa-
rani so bili lahko ponosni, ker jim je sam Skof dal najastnejse
priznanje. A ne hvalimo samo Sole, pohvaliti moramo g. zZup-
nika in sestre, ki se trudijo, da ostanejo otroci zvesti in verni
slovenskemu maternemu jeziku, Med drugim je Skof lepo go-
voril o 25 letnici; do evangelija je Skof ostal v cerkvi na tronu.
Slovesno jubilejino maso je pel franéiskanski komisar iz Le-
monta, Father Benigen Snoj. Svecanosti primerno pridigo je
imel p. Alfonz Miklavcic.

Pevei so se tudi dobro odrezali, izredno lepo so peli. Slo-
vesnost je v cerkvi minula ob 1. uri.

Nato se nas je zbralo okrog 500 oseb v $irni diéno oprem-
lieni novi Solski dvorani, kjer so nam pridne in vesce kuharice

v Chicagi, Il

go let plodonosnega delovanja, — Istotako iz
srea Cestitamo tudi Fathru Alzbetu, Zupniku v Wau-
keganu in prinaSamo na tem mestu Se posebno po-
roéilo, kakor smo je bili prejeli.

SREBRNI JUBILE] SLOVENSKE ZUPNIJE V
WAUKEGANU.

Z najveéjim sijajem se je v nedeljo 18. novembra praznovala
25 letnica obstoja slovenske Zupnije Matere Bozje v Waukega-
nu.  Veliko veselje je med farani vladalo, ker so imeli med sabo
tudi Fathra Plevnika iz Jolieta, ki ic ustanovitelj le-te Zupnije.
K izredni svecanosti je pripomoglo Se dokaj prijazno yreme.

Ko smo prisli ob 10, uri v Waukegan, se je ravno zacel pa-
radni sprevod. Spredaj godci, za njimi 8 zastav in bander, nato
Solska miadez, 30 viteiko napravljenih moz in drustveniki raznih
druitev. Otrok je bilo 300, drugih pa tudi ravno toliko. Zunaj
cerkve in Sole je bilo vse v zastavah in pred cerkvijo slavolok
7 pozdravnimi hesedami gostom, kateri so prisli iz Jolieta, Chi-

Veseli smo bili vsi, zlasti pa Se za-

napravile obed prve vrste.
to, ker nam je godba svirala najkrasnejSe komade, pevci pa so
nam peli kot slayéki in otroci so pa nas zabavali z mi¢nimi na-

stopi. NavduSenje in sréno radost so pa vzbudili v nas govor-
niki, ki so nastopili po koncanem obedu. Najprvo je bila cela
vrsta angleSki govorov — govorili so mozje prvaki mesta, ki
so nadim rojakom zelo naklonjeni. Govorili so tudi razni du-
hovniki. Ko je bil konéan angleski program so prisli na vrsto
nasi mozje. Najlepse je govoril ustanovitelj fare Father Plev-
nik. V imenu slovenskih francéiSkanov je govoril g. komisar
Snoj, v imenu naSe Jednote pa tajnik Zalar in Gospodari¢. Go-

voril je tudi Father Butala in nazadnje tudi p. Alfonz. Louis
choznikar je Waukeganéanom cestital v imenu drustva sv.
Stefana v Chicagi; Mr. Roznik pa v imenu Amerikanskega

Slovenca. Med posameznimi govori so pevei peli lepe pesmi,
tako da so se v velikem navduSenju ogrela vsa srca.

Slovenci v Waukeganu, lepo ste se pripravili na 25 letnico,
slovesno ste jo praznovali in navdusSenje, ki ste ga pokazali v
dvorani daje upanje, da bo va8a nasclbina §la Se naprej od na-
predka do napredka in bo procvitala, dokler ne objame vseh
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tistih Slovencev, ki so sicer v naselbini a niso z naselbino, ki
so v slovenski zupniji a niso z zZupnijo.

Slovencem v Waukeganu iskreno cestitamo k 25 letnici in
jim zelimo Se mnogo let necumornega napredka. Bog zivil

* * *

Cut hvaleZnosti nam narekuje, da se javno za-
hvalimo precastitim gospodom duhovnikom v Min-
nesoti, ki niso Ave Marije samo priporocili v cerkvi,
ampak so §li nasemu zastopniku Mr. Franku Ul-
¢arju tudi na roko pri njegovem tezkem poslu. Pri-
sréni Bog placaj Rt. Rev. monsignoru Bilbanu, Rev.
Jersetu, Rev. Mihel¢i¢u, Rev. Ferjanci¢u, Rev. J.
Schifrerju, Rev. Trobcu, Rev. Sedeju in drugim. —
Nasa zelja je, da bi se list vedno bolj Siril in da bi
ob dvajsetletnem jubileju pridobil Se enkrat toliko
naroénikov, kakor jih ima sedaj. Zadnji nas klic
so nekateri ze vzeli na znanje in tako nam je pred
kratkim poslal Frank Uléar 17 novih naroénikov,
Mrs. Meglen iz Pueble enega, . Mrs. Ovca iz New
Yorka enega, Mrs. Lucija Gregorcic iz Milwaukee
enega, Mrs. Ana Sme, Hoboken, N. J., dva
in Mrs. Mary Planinsek iz Uniondale, Penna.,
enega. Gospod Bog naj bo pla¢nik vsem tem! Obe-
nem pa ponovno trkamo na srca naroc¢nikov in jih
prosimo, naj nam vsak pridobi vsaj enega novega
naro¢nika. Prav lepa prilika se nudi vsakemu se-
daj ob boziénih praznikih. Dajte, poagitirajte malo
med znanci in prijatelji, razveselite tudi svoje do-
made v starem kraju! Ave Maria bo vsa prenov-
ljena prihodnje leto. Imela bo zelo lepo naslovno
sliko. Izdelal jo je isti umetnik, ki je naslikal na-
slovno sliko za koledar 1929. Ave Maria bo precej
z januarsko Stevilko zadela priobéevati tudi dve za-
nimivi dalj8i povesti. Zraven tega bo vedno vec
najboljdih élankov. Ostal bo oddelek “Za moZe in
zene” in ostal bo tudi oddelek “Nas& mladini”. V
mladinskem oddelku bomo zadeli priobéevati pre-
eled angleskih knjig, ki bodo ravno iz§le, Javiti mo-
ramo Se, da bo Rev. Smoley z novim letom zadel
prav izérpno in kratko pisati pridige za vsako nede-
ljo v letu. Marsikateremu bodo te pridige zelo do-
brodosle. Torej ne preostaja ni¢ drugega, kakor
da vsakdo gre na delo in agitira za nove naroénike.
Naj vas vzpodbudi k temu tudi koledar za 1. 1929,
ki ste ga ravnokar prejeli. Bodite gentlemeni!

Veak rojak naj poslje letoSnji nas
Tam s po-

Se ena reé!
koledar tudi svojim znancem v stari kraj.

sebnim zanimanjem berejo vse, kar pride od roja-
kov iz Amerike. Ne pozabite tega!

£ # #

Rev. Odilo Hajnsek je zadnji teden novembra
imel duhovne vaje v naSem samostanu v Lemontu.
Udelezil se jih je tudi urednik Ave Marije, zato je
decemberska Ave Maria malo pozna.

V novemberski Stevilki smo spomnili, da se je
Father Odilo mudil radi misijona v Little Falls. Za
tem je vodil misijone Se v drugih slovenskih nasel-
Linah. Najprej je bil v Kansas City. O uspehu te-
ga poroca dopisovavee v Mladinskem oddelku. 1z
Kansas City je &el Father misijonar v Frontenac,
Kans., kjer nimajo slovenskega duhovnika. V tem
kraju in v bliznji okolici je kakih 800 slovenskih
druzin! Iz Frontenaca je obiskal slovenske far-
marske druzine v Poplar Bluff, Mo., in v Neelyville,
Mo. Ob tej priliki je bil med temi Slovenci prvié
slovenski duhovnik, )

Prvi teden meseca novembra je nas misijonar
imel misijon v New Yorku, tretji pa v Barbertonu, O.
V adventu so se mu priporod¢ili za misijon v Pitts-
burghu, Pa. in Bethlehemu, Pa. Naj ljubi Bog ohra-
ni g. migijonarja pri zdravju, da bo mogel Se nada-
lje vrsiti svoje delo za reSitev neumrjoc¢ih dus!

# W *

1z8la je knjizica z naslovom “The Catholic Press
Directory for 1928”. Stane $1.00. V njej je lep
pregled katoliSkega ¢asopisja v Zdruzevih drzavah.
Ce hoc¢e kdo vedeti, koliko katoliskih dnevnikov,
tednikov in mese¢nikov in drugih listoy izhaja v
Ameriki in kako so le-ti razdeljeni po narodnosti,
tedaj naj piSe na Mr. J. H, Meier, 64 West Ran-
dolph Street, Chicago, Ill.

% & H

Ako hoc¢e kdo iznenaditi koga izmed svojih dra-
grih in dati njegovo sliko v Ave Marijo ali poznej v
koledar, naj kar poslje sliko. Zraven pa naj dosta-
vi, da je pripravljen poravnati stroske za delanje
“cuta” ali kliseja. Cim ve¢ bomo dobili takih iz-
rednih slik zlasti iz vrst nage mladine, tem bolje za
list in za vas.

Pozdravljeni, mili rojaki!




Slovenskemu narodu v Ameriki!

Sto let bo minulo, odkar je zapustil doma¢o grudo slovenski moz in se podal na dolgo in
teZavno pot &ez morje, da ponese lu¢ svete vere med divje ameriike rodove, kateri so Ziveli v
vednih bojih po obgirnih gozdovih tega novega sveta.

Ta slovenski moz je bil Friderik Baraga, kateri je Zrtvoval vse ugodnosti zivljenja v svoji
domovini. Njegovi starii so bili namreé precej premozni. Pustil je vse to in sprejel rajsi ve-
like tezave in trpljenje misijonskega Zivljenja, samo zato, da bi prinesel tudi tem nesre¢nim
rodovom lué sv. vere in pravo kricansko omiko, katero so nam nasi pradedje tako junasko bra-
nili in ohranili skozi stoletja pred krvoloénimi Turki, sovrazniki kriéanstva.

Spominjajo¢ se tega odlicnega sina nasega naroda, ki je $iril kraljestvo bozje v zemlji, v
kateri zivimo ameriski Slovenci, smatramo, da je nasa narodna dolznost in da ostanemo vredni
potomci nasih slavnih pradedov in odliénih moZz kot misijonarja Pirca, Lavtizarja, Trobca in
drugih, kateri so se trudili z istim namenom in isto poZrtvovalnostjo za ¢asno in veé¢no dobro-
bit lastnega naroda, kakor tujcev v njihovih delokrogih, da dostojno in primerno proslavima
njegovo veliko delovanje v tej zemlji. ;

Ako so Baraga, Pirc, Lavtizar in drugi vse Zrtvovali za vero in raziirjenje Kristusovih
nacel med divjimi rodovi te zemlje, ali ni torej nam Se veé na tem, da ohranimo med nasim
lastnim narodom ravno tisto vero in ravno ista nacela?

Danasnji duh moderne dobe rahlja in rusi tudi med nasimi ljudmi udanost in zvestobo
do Boga. Neutrudljivo se dela na vseh poljih med naiim ljudstvom, da se istega zavaja na
napacna pota zivljenja in onesrecuje ¢asno in veéno. V to sluZijo sovrazniku organizacije,
zlasti tisk in druga razna sredstva. Veliko dusno in telesno $kodo pa trpijo oni, ki se jim pu-
ste zapeljati na njihova napacna pota.

To unicevalno delo sovraznika se je ze zdatno zajezilo z lokalnimi katoliskimi shodi v
zadnjih letih. Sedaj pa je treba nastopiti skupno za ves slovenski narod v Ameriki, v naj-
girSem smislu in obsegu. Da se pozivi versko, narodno in pravo kricansko druzabno zivljenje
med nami, zato se v to svrho proglasa in sklicuje VSESLOVENSKI KATOLISKI SHOD V
AMERIKI, ki se bo vriil 6., 7. in 8. julija 1929. (Kraj, programi in druge podrobnosti se pri-
obéijo pozneje.)

Poleg tega imamo Se druge vazne vzroke: kot zgodovinsko vazna 35letnica nase najsta-
rejée in prve slovenske katoliske podporne organizacije v Ameriki, Kranjsko-Slovenske-Kato:
liske Jednote, ki se obhaja ob temu casu.

In da prinesemo pred najsirso amerisko javnost delo nasih odliénih pijonirjev, da se vse to
omogoéi in v redu izvede, potrebujemo sodelovanja celokupnega naroda, vseh nasih podpor-
nih, kulturnih, narodnih in cerkvenih drustev in organizacij. Posebno pa apeliramo na vse
slovenske ali mesane slovensko-hrvatske Zupnije po Ameriki. Priporocamo se naklonjenosti
slovenskega tiska in dobri volji celokupnega naroda.

Zaupajoé¢ v dobro voljo naroda, objavljamo javnosti ta proglas in vabimo k sodelovanju.

ANTON GRDINA, REV. J. J. OMAN,
aktivni predsednik. vrhovni predsednik.

LEO MLADICH, blagajnik. REV. SALEZIJ GLAVNIK, tajnik.




Ob srebrnem studencu.

France Jaklié:

(Konec.)

XX.

=== A novem Alojnoviscu je pa posiljal stari
Zdravja in mo¢i mi daj, da ga pois¢em.
Prokleta kac¢a! Daj, da ga starem!”

Alojna proti nebu iskrene prosnje:
':EJ?_ “Odpusti mu!”

“Samo enkrat mi ga daj Se v pest!
Toda Mohor Alojna ni mogel pozabiti, ni znal

odpustiti. Poln sovraZnosti je sikal:
“Ropar! Pozigaleec! Ubijem gal”’

“Odpusti mu! Pozabi!”

Kako naj pozabi?

Dom je imel, Kacander mu ga je pozgal. Njive
in travnike je imel, zdaj si jih lasti Kacander. V
studencu je zajemal srebro, Kacander mu je vzel
studenec in srebro.

“O prokleti Kacander! Ropar!”

Kako naj bi odpustil tistemu, ki ga je pahnil v
revicéino? O, kako dobro se jim je godilo, kako za-
dovoljni so bili, dokler ni spoznal njega. A on jih
je izpodrinil in se polastil vsega, kar je bilo njihovo.
Njemu se godi dobro, on bogati, a Alojnovi so siro-
maki. To je peklo starega in ga napolnjevalo z ne-
ugnanim srdom, da je pihal:

“Ugonobim ga! Kakor ¢érva ga starem!
magaj mi Ti, ki dajes zdravje in mocé¢!”

Toda zdravje se je vrac¢alo pocasi in tudi moci ni
hilo od nikoder. Slaboten je moral polegati in ca-
kati, da se zacelijo rane, da se zravnajo udje in do-
be gibénost,

“Zdravja Te prosim! Zdravja!”

Pa ga ni bilo veé. Ostal je betezen, zakaj Ka-
candrovi so ga bili preveé pretrli. Ko je zacel vsta-
jati, je bil ves vrtoglav, noge so bile trde, da se je
komaj premikal, brez palice si ni upal nikamor in
ge tedaj je z drugo roko iskal opore.

Ko je prvié Sel iz hiSe in zagledal izpremembe,
ki so se bile zvidile tekom njegove dolgotrajne bo-
lezni v rudarski naselbini, tedaj se je razburil. Za-
stokal je poln bridkosti, a potem ves ogoréen ocital
druzini:

“Izrodi!
gceta!”

Toda tudi stari je moral samo gledati in cakati,
da pride prava ura. V pri¢akovanju je minilo po-
letje in zima in je predlo leto za letom. V tem ¢asu
je Alojnova druzina vztrajno delala in preobrazila
lice zemlji okrog hife. Imeli so zopet dovolj njiv in
travnikov, Zivina je imela dovolj pase. Pa tudi na
oni strani Nikave se je bhilo precej izpremenilo. Na-

Po-

Kaksno kri imate, da to gledate! Ni-

selbina se je povecala, nastale so nove zgradbe in
v kopah se je topila no¢ in dan srebrna ruda. Te-
zak dim je visel nad naselbino in se vlekel po doli-
ni. Vzduh je bil kaj neprijeten.

Polagoma se je pa pojavljal v naselbini ¢uden
nemir. Ni bilo veé tistega hrupnega veselja, ka-
korsnega je bilo prve ¢ase vedno obilo. Resna ru-
darska pesem se ni ve¢ razlegala, namesto ukanja
in veselega vzklikanja so sliSali na Alojnovse klet-
ve in psovke in pogostokrat srdito vpitje in prere-

Rev. Anzelm Murn, O.F.M,,
sedanji zupnik pri sv. Stefanu v Chicagi, Il

kanje, kakor bi si bila vsa druhal v laseh.

Paé¢ so posluhnili Alojnovi in pozorneje zrli na
drugo stran., Zdelo se jim je, da se ne kadi veé to-
liko kop in véasih so prenehale popolnoma, da se je
¢ez nekaj dni zopet kaksna zakadila. Ljudje so po-
stajali brez dela ali so pa polegali po travi. Tudi
konji niso imeli dela, Poznalo se je, da nekaj ni



Alojnovi so se kar spogledali, ko so prisli ¢ez
vodo ljudje z one strani, kakor doslej ni bila nava-
da. In Se bolj so se cudili, ko so slisali:

“Lac¢ni smo! Kruha nam dajte!”

“Kupite si ga! Vi niste beraéi!”

Tedaj so povedali, da je v naselbini zivez picel,
da Kacander ne izplacuje.

“Srebra naj vam da!”

Pa so povedali, da tudi srebra ni veé. Presahnil
je studenec in zile srebrne rude so izérpane. Kop-
ljejo na vse strani in iS¢ejo, pa zastonj. Nikjer ni
ni¢. Kacander je kupoval zivez, dokler je imel kaj
denarja in je placeval delo. Zdaj nima ni¢ vec.
Plaéal bo, ko se bo dobila ruda in ge bo zopet naslo
srebro.

Staremu pa ni 8lo v glavo, da bi ne bilo ve¢ sre-
bra. Kacander se mu je zdel preve¢ premeten, za-
to ga je obdolZil:

“Ogoljufal jih je!™

Kanéijan Anderlajn sicer ni imel namena ogo-
ljufati sotrudnike, ogoljufale so ga nade. Tistih
zakladov, po katerih je bil zasanjal in zahrepenel,
ni bilo in tako so bili vsi napori, s katerimi se je bil
povzpel do lastnika srebrnega rudnika, zastonj. V
studencu se je srebro nabiralo prepocasi in nikakor
ui zadostovalo za vzdrzevanje rudarske druzine, ki
Jje stalno narascéala. Treba je bilo izdatnejsih virov.
Tedaj so se pognali v zemljo, da bi izsledili srebrno
jezero, ki napaja studenec. Namesto srebrnega
studenca so nasli zile rumeno-sivega kamenja, v ka-
terem so opazili srebro. Lotili so se ga in so ga za-
¢eli privazati na svetlo. Zlozili so kope in so Zgali
rudo, da so izloé¢ili srebro. Prav umno ni bilo pri-
dobivanje srebra na tako priprost nacin, vendar se
je dobilo dovolj zlahtne kovine, da je ve¢ kakor za-
dostovalo za vse potrebScine.

Kancijan Anderlajn je izlahka kupoval Zivez in
druge potrebsc¢ine ter placeval rudarje in Se je
ostajalo.

Toda polagoma je rude zmanjkalo in kamor so
mahnili z rovnicami, so odbili le gluho kamenje.

Osupnili so tedaj rudarji in Kancijan Anderlajn
se je ves razburil.

“Kopljite na desno in levo! PoZenite naravnost!
V nove rove udarimo!”

Rudarji so ubogali in se upirali no¢ in dan, Rovi
80 postajali ¢imdalje daljsi, odpirali so hodnike na
vse strani in zadenjali nove rove. Toda veljega u-
speha ni bilo. LeZi&¢a rude so bila skromna in Se
Listi studencek, ki je dajal mrvico srebra, je usah-
nil, zakaj presekali so mu bili v zemlji Zile, iz kate-
rih se je napajal.

Rudarji so postajali ¢edalje bolj resnobni.

Dokler g0 imeli dovolj hrane in jim je Ander-
lajn Se placeval, so delali, ¢etudi ne veé¢ z nekdanjo
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zivahnostjo, ko so bili polni upanja. Toda podjet-
nik jim je zacel pridrzevati in krsiti mezdo z obeta-
njem boljsih ¢asov, ko bo mogel poravnati vse za-
ostanke. Z nevoljo in godrnanjem so se uklonili.
Nezadovoljnost je pa postajala vecéja, ko so se
zmanjSale zaloge zZiveza in so skuhljaji postali pié-
lejsi. Tedaj so bili Ze vsi rudarji enih misli in so
enodusno povdarjali, da pri taki pi¢li hrani ne mo-
rejo delati. Zahtevali so denarja in kruha.

Anderlajn se je trudil, da bi jim ustregel, prosil
jih je in pogovarjal. Usodno je bilo, ko so se vra-
¢ali po zZivez poslani tovorniki prazni domov, ko jim
zalagatelji niso hoteli dati na upanje in so zahte-
vali placilo za prejsnje. Tu niso Anderlajnova po-
govarjanja ni¢ veé zalegla. Kruledi Zelodei se niso
dali potolaziti, temveé¢ so se zaceli ogladati vedno
mocneje.

“Kruha!”

Laéni rudarji so pometali orodje in se zbirali
ckrog Anderlajna in ga zasledovali povsod.

“Jesti nam daj! Daj nam denar!”

In Se grozilnejsi vzkliki so se sliali.

Prepir je postajal vedno veéji in zgrabili so se
in zbili nezadovoljnezi z onimi, ki so Se drzali s pod-
jetnikom, da je tekla kri.

Tedaj ni bilo ve¢ mogoc¢e mirno Zivljenje in na-
silnezi so se polastili konj, pobrali kar jim je bilo
viecC ter so z vikom in krikom zapustili grapo.

Kancijan Anderlajn je ostal z nekaterimi Se ne-
kaj dni tam.

Ondi, kjer se je nekdaj zbiralo v studencu ¢&isto
srebro, kjer so iz rovov dobivali rudo in so jo Zgali
v kadecih se kopah, kjer se je razlegala vesela pe-
sem in zadovoljna beseda, je vladala zdaj pustoba.
Med razdrtimi in zapu$éenimi napravami je tavala
Se pescica sestradanih ljudi. Premisljali so, Kkje
bodo dobili dovolj kruha in kako bi se iznova nade-
la zemlja, da bi prisli do srebrnih virov. Pa vse za-
stonj. Zemlja ni dala ni¢ veé in glad je zagospo-
daril z vso strahoto, da je obsla vse edina misel:

“Bezimo!”

Tedaj je Kancijan Anderlajn dejal svojim zve-
stim tovariSem poln bridkosti:

“Vse je poSlo! Pojdimo fe mi!”’

Brez obotavljanja so se odpravili in vzdignili e
zadnji.

XXI.

“Zdaj gredo. BezZijo! Pobegnili bodo!”

Tako so vzklikali na Alojnovsu, ko so videli od-
hajati zadnje krdelce rudarjev in so vpili za njimi
in jim posiljali porogljive besede v slovo.

Stari kar ni mogel verjeti, ko so mu pravili, da
so Kacandrovi zapustili studenec in %e potem je
dvomil, ko je eden sinov, ki je bil %el pogledat na
ono stran, zatrjeval, da ni Zive duse veé tam.
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“Zvijaéa! Nié drugega kakor zvijaca!”

Ni si mogel prav raztolmaditi, zakaj bi bil Ka-
cander, ki je bil dovolj premeten, pustil vse in po-
begnil.

“Pogledat grem!”
me!”

Spravili so ga iz hiSe in opiraje se na sina, je Sel
na ono stran. Cez vodo so ga sinovi kar na rokah
prenesli, potem so §li pa pocasi naprej.

“K studencu!” 4

Tja ga je vleklo najbolj, zakaj v duhu je prebi-
val vedno tam. Tja so hitele njegove Zelje in je si-
lilo njegovo hrepenenje. Zaradi srebra v studencu

je dejal oce. ‘“‘Podpirajta

Rev. Father Azbe, zupnik v Waukeganu, Ill.

je bil dozivel toliko bridkosti in trpel toliko nesrec.

In zdaj bo zrl zopet v studenec in ¢akal, kdaj bo
opazil lesketajoe srebro in napajal Z njim svojo
srebra Zejno duso.

Toda namesto studenca je zagledal razrvano
zemljo, pomeSano s kamenjem in gramozom, o stu-
dencu pa ni bilo sledu; niti vlaznega mesta ni bilo
tam, kjer je prej vrel studenec.

Ostrmel je, nato se mu je pa izvil globok vzdih-
ljaj in solze so mu zalesketale v o¢eh. Ves v brid-
kosti je zastokal:

“Vsega me je oropal.”

Zgrudil se je in naslonil na bruno, ki je lezalo

.poleg. Uprl se je s komolei ob kolena in podprl z
rokami glavo, da si je zakrival obraz, zakaj od

bridkosti ga je stresal krcevit jok. Morda je prvi
Adam tako jokal po zgubljenem raju, kakor je Mo-
hor Alojna po srebrnem studencu.

Le potasi se je nekoliko potolaZil, da je mogel
ogledati zapusceno naselbino.

Tedaj je videl temne rove, ki so jih bili pognali
Kacandrovi v zemljo, tja, odkoder so se zbirale vo-
de studenca. Videl je ostanke Zgane rude, ki se je
kopic¢ila poleg ognjid¢. Ogromni kupi zemlje in
kamenja so lezali povsod, vmes kosi lesa, zlomljeno
orodje, razdrte naprave. V odprtih kolibah je le-
7alo vse vprek, pohistvo in orodje, ki ga niso marali
ali mogli nositi seboj.

Nered in pus¢oba je bila povsod, kamor se je po-
gledalo.

Mohor Alojna je bil sicer ves otoZen, ko je gle-
dal zapudéenost in razdejanje, bolela ga je izguba
studenca, le zavest, da je njegov nasprotnik moral
oditi la¢en in praznih rok, ga je pomirila.

Rekel je: '

“Prav je tako!
Ha! Zdaj ima pravico!
nil. ¢.”’

Kaj mu je koristil pergament?
Celo studenec je presah-

Nikjer ni¢ vec.
“Bo vsaj mir poslej pri nas!
dalo,” je menila Zena iskreno.

Mo#% pa ni bil teh misli in jo je zavrnil s trpkim
naglasom:

“0, srebro! Srebro!
zvedel zanj! In vse bi bile lahko Se drugace.
niste hoteli, niste.”

“Cast Bogu, reci! Zato ima§ pa
Vredna je ve¢ kakor vse srebro.”

0 ® *

Srebro ti je dovolj

Ko bi le Kacander ne bil
Pa

¢isto  vest.

Tako se je bil zavrsil prvi spor za Zivo srebro v
idrijski grapi.

Mohor Alojna je bil polagoma toliko okreval,
da je Se lazil okrog hiSe in je hodil za svojimi, ki s¢
delali zunaj ali pri Zivini. Misli njegove pa niso
bile pri gospodarstvu. Kakor je njegov pogled spla-
val vsak hip ¢ez Nikavo, tako se je spominjal tudi
dogodkov, ki jih je bil prezivel na oni strani ter je
premisljal, kam je vendar izginilo srebro, da ga
zemlja ni¢ ve¢ ne da od sebe. Ali se prikaZe Se
kdaj, ali ga bo Se videl s svojimi oémi? Ali ga je
pobral vsega Kacander?

“Kacander! Kacander! Ti nesreéni élovek!”

Vselej je bil otoZen, ko je v duhu videl Kacan-
dra, ko se je domislil “pravice”, s katero ga je od-
vrnil od studenca.

Pa tudi Kancijan Anderlajn je pogosto mislil na
Alojno, na rudo, ki je pogreznjena v idrijsko zem-
ljo. “Pravico” do rude je imel, toda sredstev mu
je manjkalo. Zato je skrbno ¢uval pergament in
premisljal, kako bi se vrnil v grapo in bi vzdignil
zaklad.
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Vabilo na narocho Cvetja!

Stojimo pred novim 46. letnikom *“Cvetja”. Z
raznih strani se je izrazila zelja, naj bi se list neko-
liko prenovil. Duh naj bi ostal isti, le vsebina naj bi
bila zajemljivejsa in pestrejsa. Novo urednistvo bo
skuSalo tej upravi¢eni Zelji po najbolj§i moéi ugo-
diti. Berite, kak nacrt si je naredilo za prihodnje
leto:

Pred vsem bo “Cvetje” zopet postalo meseénik.
Vemo sicer, da to pomeni podvojene stroske. A da
bi taka armada tretjerednikov kakor jo. imamo, ne
mogla zdrzevati svojega mesecnega glasila, vsaj v
tistem obsegu, kakor pred vojno, tega ne verujemo.
Se enkrat toliko beriva bo prinaSalo, zanimivejSega
in pestrejSega kot doslej, stalo bo pa za Ameriko
ruvno toliko kot doslej, namre¢ $1.00. Uverjeni
smo, da ga radi tega nihée izmed dosedanjih na-
ro¢nikov ne bo pustil in Se veliko novih ga bo naro-
¢ilo, kar trdno upamg. Saj le na ta naéin bo mo-
gole kriti podvojene stroske. Glede njegove vsebi-
ne vam sporoc¢amo sledece:

1. V vsaki Stevilki bo kratko in jedrnato opisan
en svetnik ali svetnica iz vrtov sv. Franc¢iska, kot ne-
kak meseéni vzor.

2. Pripravljamo- tudi izvirno zajemljivo povest,
ki se bo'nadaljevala v vsaki stevilki celega letnika.

3. Med posameznimi oddelki nam bosta naSa
dva poznana pesnika P. Krizostom in P. Evstahij
vedno kako lepo zapela.

4. Ker smo Slovenci tako ubogi na asceti¢cnem
slovstvu in bomo teZzko kdaj kaj prida obogateli, ker
radi premalega odjema za taka dela ni mo¢ najti
zaloZnika, bomo skufali bravce vsaj potom lista se-
znanjati z najlep8imi biseri tozadevne literature.

5. Tudi nase nove bele sestre Franciskanke Mi-
sijonarke Marijine bodo imele svoje poglavje, v ka-
terem bodo porotale o delovanju sosester po misi-
jonskih deZelah. Ne dvomimo, da bo ob branju teh
poro¢il tudi enemu ali drugemu idealnemu sloven-
skemu dekletu dozorel misijonski poklic, ki ga je Ze
dosedaj velkrat ¢ula v svojem srcu, a ni imela ni-
kogar, ki bi ga negoval.

6. Poseben oddelek bo prinadal navodila, kako
naj bi zlasti IIL red vplival na javno mnenje med
Slovenci. Zalostno, pa resniéno je, da med kat. Slo-
venci vlada protikatolifko javno mnenje, ki ima veé
spostovanja in obzirnosti do vsake druge vere, ka-
kor do katoliske, ki v govoru in tisku nemoteno blati
vse, kar je katolidanu svetega.

7. Nadaljeval se bo zgodovinski pregled delo-
vanja frané¢iSkanov med Slovenci in opis zanimivih
misijonskih dozivljajev P. Adolfa.

8. Zanimiv bo nadalje razgled po katoliskem
in serafinskem svetu. Koga bi ne zanimalo, kaj de-
lzjo, kako se gibljejo, kaj trpe nasi katoliski ozir.
redovni bratje in sestre po Sirmem svetu.

9. En koticek bomo prihranili za razna vprasa-
nja. Saj toliko dvomov najrazli¢nejSega znacaja
mori duse, ki pa morda nimajo nikogar, ki bi jim od-
valil to moro. Tisti, na katerega so se morda obr-
nili, jim ni mogel zadovoljivega odgovora kar iz ro-
kava stresti. So drugi dvomi, ni¢ manj mucéni, za-
devajoéi duhovno zivljenje. Tudi teh veckrat ni
moé kar na kratko jasno resiti. Voditelji I1I. reda
po dezeli si véasih glede tega ali onega niso na jas-
nem. Vse to bo prislo v tem koticku na vrsto. Se
razume, da bomo javno odgovarjali le na taka vpra-
$anja, katerih odgovor bo za javnost. Cisto zaseb-
ne, intimne dvome bomo reSevali potom zasebnih
pisem proti povracilu pisemskih stroSkov v znam-
kah.

10. Ker je “Cvetje” hkrati glasilo “Armade sv.
Kriza” in “FranciSkanske misijonske druzbe”, bo
redno objavljalo darove v ta namen in od ¢asa do
¢asa druga tozadevna poroéila. Ne bomo pozabili
na nas Se ne dovrsen narodni spomenik sv. Franciska
v Sigki. Upamo, da se bo po pomlajenem listu od-
prla marsikaka nova roka, ki bo pospesila njegovo
dovr§itev, kar bomo s hvaleZnostjo sproti priobée-
vali.

11. S _to novo pestro in pisano vsebino bo pa
“Cvetje” dobilo tudi novo zunanjo obleko, s katero
¢e bo na prvi pogled prikupilo.

Sedaj pa, dragi tretjeredniki in tretjerednice le
kar hitro, brez pomisleka obnovite naro¢nino. Po-
tem pa od osebe do osebe na agitacijo. Ne mirujte
prej, zlasti Vi zaupniki in zaupnice, dokler ne bo
vsak ud IIT. reda v VaSem okolifu narocen na svoje
stanovsko glasilo. Mislimo, da je to prav in pravié-
no. Kajti ¢lan kake organizacije, ki ni narofen na
svoje glasilo, je kakor kmet brez pluga ali obrtnik
brez orodja.

7 bozjo pomocéjo za Franciskovimi vzori!
Novo urednistve ‘“Cvetja’.

Dostavek.—UpravniStvo Ave Marije bo e zana-
prej rado sprejemalo narodila za “Cvetje” in veselo
bo, ¢e se bo z novim letom pomnozilo gtevilo naroé-
nikov.
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Sedem Marijinih besed.

Rev. Janez Filipic.

IIL.

“ET SALUTAVIT ELISABETH.” (Luk. 1, 40)
— ali po nage: “In pozdravila je Elizabeto.” — Ko
je Marija privolila, da postane Mati bozja, tedaj je
odhitela v gore k svoji teti Elizabeti, da ji sporoéi
preveselo vest. In tedaj, ko sta se obe sorodnici se-
&li, je Marija pozdravila svojo teto in ta pozdrav je
tretja beseda Marijina, ki jo hrani sveto pismo.

Pa kakSen je bil ta pozdrav? Tega nam sveto
pismo ne pove. Cerkveni oCetje pa pravijo, da so
hile besede Marijinega pozdrava po tedanjem obi-
¢aju ¢isto preproste in narodne. Rekla je: “Gospod
s Teboj” ali “Mir s Teboj!” Nobene izrednosti ni
torej v tem Marijinem pozdravu. In vendar kak u-
¢inek so imele te kratke, pa preproste besede za vso
hi%o Elizabetino! Sveti Luka namreé¢ pripoveduje
dalje takole: “Ko je Elizabeta slifala Marijin po-
zdrav, je poskotilo dete v njenem telesu; in Eliza-
beta je bila napolnjena s Svetim Duhom in je vzklik-
nila z moénim glasom: “Blagoslovljena ti med Zena-
mi in blagoslovljen sad tvojega telesa! In odkod
meni to, da pride k meni mati mojega Gospoda?
Zakaj glej, ko je prifel glas tvojega pozdrava do
mojih udes, je od veselja poskoéilo dete v mojem te-
lesu.. Blagor ji, ki je verovala, zakaj spolnilo se bo,
kar ji je povedal Gospod!” Iz teh besedi spozna-
mo, da je Marijino srce ob Elizabetinem pozdravu
vzplamtelo silne ljubezni do Boga in ta ljubezen se
je zdruzila v nov, §e veéji plamen z ljubeznijo nje-
nega boZjega Deteta, ki ga je nosila pod syvojim sr-
cem in sad te ljubezni je bilo opro&fenje izvirnega
greha Janeza Krstnika %e v materinem telesu in sad
Marijinega pozdrava je bil sréni mir in obilica boZ-
jih milosti tudi za Janezovo mater, teto Elizabeto.
S tem pa nam, preljubi &astivei Marijini, kli¢e Ma-
rijin pozdrav novo resnico v spomin, resnico namrec,
da je Marija “delivka milosti”. Kakor je po Mariji
pridel Jezus v hifo Elizabetino in je bil s prihodom
Marijinim Janez Krstnik ofiSCen izvirnega greha,
tako moremo tudi mi le po Mariji priti k Jezusu in
le po Mariji nam je Jezus pripravljen deliti svoje mi-
losti. s [

Kako lepo je to misel ypodobil znamenit slikar!

Gori na svojem prestdlu v nebesih sedi Mati bo-
%ja. Svoje ofi ima uprte v svojega boZjega Sina,
svoje roke pa razprostira doli proti solzni dolini, od-
koder se dvigajo k Mariji profnje najrazli¢nejsih
zastopnikov bednega ¢&lovestva, Tu je grednik, ki
nosi napis: “Za izpreobrnenje,” tam je gpokornik s
svojo prodnjo: “Za milost stanovitnosti.” Tam je
otrok: “Za svoje starife,” tam staridi: “Za svoje o-

troke.” Ondi je mladenié¢: “Za zmago v boju,” tam
je dekle: “Za mir srea.” Tu zopet mati: “Za svojo
druzino,” tam moz: “Za blagor domovine.” — Doli
iz bliZzine Matere boZje se pa spuséajo lahkokrili an-
geli z usliSsanimi proSnjami. “To tebi, gresnik, za
izpreobrnenje in to tebi, spokornik, za stanovitnost
v dobrem, — a vse po priprosnji Marijini.” — “To
tebi, mladenié, za zmago v izkusSnjavah in to tebi,
dekle, za mir srca, — a vse po priprosnji Marijini.”
“To tebi, vrli moz, za domovino, in to tebi, krepost-
na mati, za tvojo druzino, — a vse po priprognji Ma-
rijini.” In tako dalje ima sleherni angel za usliSane
prosnje dostavek: “Vse po Mariji.”

Da, Marija je delivka, je srednica milosti! Kako
zivo nam stopa ta resnica pred o¢i posebno zadnja
leta, odkar so belgijski in danski §kofje 1. 1921 pro-
sili sveto stolico, da jim dovoli obhajati vsako leto
31. majnika praznik “srednice milosti” in odkar so
spanski Skofje e posebej zaprosili v Rim, naj se ta
praznik proglasi za vesoljni katoliski svet.

Marija je srednica milosti. Zakaj nikdar Se ni
kilo sliSati, da bi bil kdo zapuiéen, ki je k Njej pri-
bezal, se v njeno varstvo izroc¢il. Kdo namre¢ more
nasteti vse okoli&¢ine, v katerih se je izkazovala Ma-
rija kot mogo¢no delivko milosti? Ko bi mogli zbra-
ti vee dusne in telesne -dobrote, ki jih je nebefka
kraljica delila na vseh krajih, v vseh okoli§¢inah,
vsem stanovom, starim in mladim, bogatim in ubo-
gim, kako morje bi se nam odprlo! Videli bi, da so
slepi spregledovali, gluhi izpresliSavali, hromi zopet
hodili, bolni dobivali zdravje, nevedni uéenost, jet-
niki prostost, Zalostni tolazbo, obupani mir in vese-
lje. “Kje je ¢lovek, katerega sonce ne obseva? In
kje je ¢lovek, katerega bi ne obsevala Marija z Zar-
ki usmiljenja?” vpraSa sv. Bonaventura. Sv. Ber-
nard pa pravi naravnost: “Samo tisti naj mol¢i o tvo-
jem usmiljenju, o Devica, ki te je v stiski z zaupa-
njem klical, pa ni dobil pomoé¢i! Pa ko bi ti mol-
dali, bi klicali kameni!” Klicale bi cerkvene stene,
ki so pokrite z zahvalnimi slikami, klicale bi nebroj-
ne bergle in vod¢ene podobe o mogoéni nebeski do-
brotnici; klicale bi gorede svede in svetiljke, ki gore
no¢ in dan pred Marijinimi podobami; klicali bi ne-
Sevilni kipi in podobe Marijine ob potih in hifah;
klicale bi nedtevilne cerkve in oltarji ... Pa kaj bi
oznanjevali vsi ti spomeniki drugega, kot brezite-
vilne milosti in dobrote, ki jih je Marija izkazovala
in jih Se izkazuje svojim zvestim Castiveem. Xaj
¢uda, da sveti moZje slave Marijo s ¢astnimi naslo-
vi! “Vir milosti in tolazbe,” jo nazivlje sv. Efrem;
kot “morje milosti” jo klite Janez Damjan. “Zve-



licanje in zdravilo sveta” jo imenuje sv. Bonaven-
tura; v njo se ozira sv. Lavrencij Justinijan kot v
“tolaZnico nas, zemeljskih popotnikov.” Sveta Cer-
kev jo nazivlje v lavretanskih litanijah: sedeZ mo-
drosti, zacetek naSega veselja, vrata nebeska, pri-
beZali§¢e grednikov, zdravje bolnikov, tolaZnico Za-
lostnih, pomoé kristjanov. V svojih molitvah jo
slavi kot nebeska vrata, morsko zvezdo, ki nam kaze
pot v nebesa; vabi nas vernike, da molimo pogosto-
krat molitve: Pod tvoje varstvo . . ., CeS¢ena bodi
Kraljica . . ., Spomni se . . . itd. Postavila je prazni-
ke v ¢ast Mariji kot tolaZnici, kot materi dobrega
sveta, kot pribeZalii¢u greSnikov, kot materi milo-
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sti . . . Vneti salezijanci posebno gorece sirijo po
svetu c¢escéenje, Marije pomocnice kristjanov.” Tako
je n.pr. tudi najvecéja slovenska bozja pot posveéena
Mariji Pomagaj na Brezjah in pod istim imenom kli-
¢ejo Marijo na pomo¢ tudi Sloveneci v Ameriki na
tkzv. ameriskih Brezjah. Skratka: Vsa cerkvena
zgodovina, prazniki, javni spomeniki, razni spisi,
papezeva pisma, vsi narodi zemlje izpri¢ujejo, da
je Marija delivka milosti.

Kot k taki pribezimo tudi mi v vseh svojih dus-
nih in telesnih potrebah, trdno prepri¢ani, da nas
ona ne zapusti.

Cenjenim prijateljem Lemonta.

Kakor ste ze veckrat videli, napredujemo na far-
mi. Pred Stirimi leti, kaj ne, koliko blata je bilo tam,
kjer je sedaj cerkev in prostor pred njo. Clovek se
je bal kam stopiti. Danes pa vidite lep, z gramo-
zom posut prostor, kamor lahko stopi najbolj go-
sposki ¢lovek, Naredili smo tudi dva lepa dohoda
iz zapadne in vzhodne strani v smeri od Jolieta in
Chicage. Septembra smo zgradili za cerkvijo se-
dem novih sob za mladenice, ki se pri nas eno leto
pripravljajo za vstop v nas red. Ko smo vse delo
v samostanu in okrog samostana konc¢ali, smo zaceli
lepSati cerkev. Dobra roka dveh nasih rojakov v
Chicagi nam je pripomogla, da smo pridjali na obe
strani tabernaklja lep okrasek, tako da je veliki ol-
tar sedaj jako licen. Nato smo zaceli misliti, kaj bi
%e pridjali k Marijinemu oltarju in gvardijan Father
John je $el v Chicago in je ve§faku za oltarje pove-
dal, da naj kaj lepega napravi za nas stranski Ma-
rijin oltar.

Napravil je velik okrasek pred vhodom k oltar-
ju. V tem oboku bodo sedaj gorele premnoge elek-
triéne lu¢i in razsvetljevale oltar. Ker bi pa nekaj
nedostajalo, ako bi bil le Marijin oltar okraSen, za-

to smo Se za oltar sv. Jozefa narocili ravno tak okra-
sek, kjer bodo tudi napeljane lu¢i. Ta okrasek pa
sega na obeh straneh tako, da sta pri Marijinem ol-
tarju presv. Srce Jezusovo in pri Jozefovem sv. Ma-
la Terezija kakor v tronu. Da bi bilo simetri¢no, bi
radi napravili Se na obeh dosedaj praznih koncih
dva kipa in sicer na desni strani sv. Metoda in na
levi gv. Cirila. Drugo imamo Ze vse denarno ureje-
no, a okrasek pri sv. Jozefu ¢aka na svojega dobrot-
nega Castivea. Kdor bi bil pripravljen Zrtvovati ne-
kaj svojemu patronu ali pomoéniku, mu javljamo,
da stane ta okrasek $70.00.

Sedanje dni se sv. Cerkev mnogo trudi, da bi se
pravoslavni zedinili z nami katoliki in za za&¢itnika
tega dela so izvolili sv. brata Cirila in Metoda. Vsled
tega bi radi ob straneh pri obeh stranskih oltarjih
postavili ta dva slovanska apostola., Trkamo pri Vas,
nadih prijateljih, da nam denarno pomorete v tej za-
devi. Oba kipa bosta stala okrog 120 dolarjev.

To so naSe prodnje in upamo, da nam bo sv. Jo-
zef kot skrbni Oc¢e vzbudil prijateljev, ki bodo usli-
gali na&e prosnje.




372

Necimernost ne¢imernosti.
MIRIAM.
(Konec.)

O je priplul ¢etrti Silvestrov vecer po Maj-
* dini smrti, je bila Stana ze odeta z re-
dovnim pajcéolanom in uvrS¢ena med
sreé¢ne Jagnjetove zarocéenke. BlaZenost
ji Je zarela v o¢eh in izdajala tajni
ogenj, ki je tlel v dusi. Z vso odkritost-
jo je priznala: “Zdaj Sele vem, kaj je sreca. In
zdaj Sele uvidevam, kako nesreéna sem bila preje.”
Odbezala sta zopet dva Silvestrova vecera. Pri-
plul je dragi praznik sv. Jozefa in poklical Stano,
mlado redovnico, spet k postelji umirajoce. Poklek-
nila je k svoji ljubljeni duhovni materi, da prejme
njen poslednji blagoslov. Ona je bila sre¢no novin-
ko uvedla v skrivnosti duhovhega in redovnega ziv-
ljenja. Pri njej se je bila naucila spoznavati in
vzljubiti krepost ter stremljenja po visokih ciljih
popolnosti. Prisla je ura slovesa. Dolgotrajna
muéna bolezen je bolnico popolnoma izérpala, Iz-
gledala je kot okostje. Z zadnjimi moémi je zase-
petala svoji varovanki: “Vesela sem, da vas Se en-
krat pozdravim, preden umrjem. Kako lepo je v
samostanu umreti. Zahvalite Gospoda, da Vas je
poklical. Smrtni dan je najlepsi dan zivljenja. Ka-
ko se veselim umreti. Tako sem sreéna, — presrec-
na, — da bi pela, ¢e bi le mogla. Da, — pela bi ra-
da.” — In njene o¢i so plamtele in govorile vec, ka-
kor je povedala njena beseda. — Tedaj bi bila se-
stra Amata (Stana) najrajSe zaklicala: “O, svet,
poslusaj in glej in obéuduj! — Kaksno placilo rodi
odpoved! In kako vracéas {i svojim pristasem
Uboga Majda! — BlazZena samotna celica s svojimi
belimi zidovi. KriZ, preprosta postelja in stol, — to
je vse tvoje bogastvo. In vendar, koliko sreée je v
tebi, koliko miru in kako blaZzen konec!”

V osmih dneh je sestra P. umrla v duhu svetosti.
Sestra Amata ni plakala neutesljivih solz kakor ne-
ko¢. Cudovita tolaZba je objela njeno dufo. S po-
dvojeno vnemo in ljubeznijo se je oklenila svojega
vzviSenega svetega poklica.

Leta so bezala. Deveti¢ se je blizalo Silvestro-
vo. Kaksen pogled je nudila nasa lepa, sonéna Go-
rica. Razruvane ulice in ceste, obstreljene hise, —
podrte palace, uni¢eni vrtovi, grmenje topov, divji
zvizg granat in Srapneloy, ¢ete vojastva. — Oblega-
no mesto. O, ne¢imernost nec¢imernosti! Razen
grobov milih svojeev so morali prognanci ostaviti
tudi svoje domove in svoje imetje. O, nec¢imernost
ne¢imernosti!”

Med njimi, ki so do zadnjega vztrajali in jokali
na razvalinah cveto¢e Gorice, je bila tudi sestra

K

Amata. Konéno je morala zapustiti drago zibel
svojega redovnega zivljenja. V sestrinskem samo-
stanu je nasla novi dom in gostoljubni krov. Kako
zivo je takrat obéutila Zvelicarjevo besedo: “Moje
kraljestvo ni od tega sveta.” Moje srce je mirno,
zakaj sovraznik mi ne more nié¢esar vzeti, — da bi
se vsled tega moja sreéa zmanjsala.

Nekega dne je bila v farni cerkvi slovesnost, ka-
koréne farani Se niso videli. Sestra Amata je kle-
¢ala pred oltarjem in se izroc¢ila Gospodu v veéni
sv. zaobljubi. Trikrat je zapela: “Suscipe me, Do-
mine, — ut vivam!” — Sprejmi me, Gospod, — da
bom zivela! — Ko so orglje sve¢ano spremljale po-
menljive besede: “Umrla si in Tvoje Zivljenje je
skrito v Gospodu, nasem Bogu,” — tedaj so jo po-
grnili z mrliskim prtom. Na vsakem koncu je go-
rela sveca, Ta mistiéna smrt je prekrasna podoba
popolne izrocitve, ki je zvezala njeno duSo z Bo-
gom. V neizrazni sre¢i ga je molila in slavila za
milost sv. poklica. O, neprecenljiva odlika!

Potrkal je slednji¢ 10. Silvestrov vecer. V spo-
minski knjigi je zapisano: “Silvestrovo 1916 se sni-
demo.” — Bozji sklepi pa niso nasi sklepi. Tam, na
mili goriki strani, ki je postala “mati tolikih sirot”,
sameva draga gomila. — Majda ne vstane, da bi iz-
polnila obljubo. — Sestro Amato je Gospod pozval
v Slezijo, kjer pozrtvovavno deluje med mladino in
jo vodi v visave. Tudi njej s¢ ne odpro samostan-
ske duri. Zato pa trka ob spominu na pomenljivi
Silvestrov vecéer tem iskreneje na skrivnostna vra-
tica evharistidke je¢e. In Vera? Kje je neki ona?
Neutolazljivo je plakala ob Majdini smrti. Prav ta-
ko ¢ez dve leti, ko je prisla k Stani po slovo. “Obe
sta v grobu,” je dejala, “obe pokopani, a Se groz-
nejse je tvoje zivljenje, ker si Ziva pokopana.” Po-
milovavno jo je Stana zavrnila: “Vera, poglej ven-
dar, — ali ne vidi§ moje srece? Ali ne spozna§, da
sem nasla ‘dragoceni biser’, o katerem govori evan-
gelij? Ko bi umela, bi me zavidala. Pa vsem ni
dano . ..” Poslovila se je in od8la na Stajersko,
kjer je uciteljevala. Kako dolgo? Kije? Kako?
— Sestra Amata ni zvedela ni¢esar vec.

Zopet je minulo 10 let. Zunanje lice son¢ne Go-
rice se je povsem spremenilo, ko se je sestra Amata
vrnila v domovino. Ko je stopala po razvalinah
cvetodega mesta in hitela proti samostanskemu pra-
gu, je v globini due zopet stoglasno odmevalo:
“0, netimernost, ne¢imernosti. Vse je necimernost,

razen Boga ljubiti in Njemu samemu sluziti.”
5 L * £



V juniju leta 1921 sva sedeli na samostanskem
vrtu ob vznozju kriza, — najljubSem prostoréku ne-
pozabne sestre Amate. Nehote je razkrivala svojo
bogato svetniiko duso, ki se je vsa raznezila v s!u!
nji bliZznjega slovesa. Tedaj mi je dala najdrazje,
kar mi je mogla dati, vedo¢, de me neizrazno vzra-
dosti: drobno knjizico z zapiski svoje Zivljenjske
zgodbe. Zahvaljen Gospod za ¢udovita dela Tvoje
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mnogoteri
0O, ne, — Se vse

Previdnosti! Morda pove ta zgodba
dusi to, kar je povedala meni .
bo razodevala, ker jo sedaj Ze spremlja rajski bla-
Na bozjem Srcu je
pocila po tezki zivljenjski poti in poje sedaj z Jag-
njetovim spremstvom novo pesem, pesem vecéne lju-
bezni.

goslov ljubljene sestre Amate.

Kaj pravi znanost k ¢udezem?

Prof. Francisek Pengov.
(Konec.)

Pa tudi v nasprotnem slu¢aju, v vroc¢ih julijskih
dneh, ostane nasa temperatura neizpremenjena. Ta-
krat se vse kozne zile raz8irijo, da more po njih kro-
ziti kolikor mogoc¢e mnogo krvi in oddajati gorkoto
navzven. In ¢e to ne zadoS¢a, ¢e se vsled hoje ali
rapornega dela poraja veé toplote kakor pa oddaja,
tedaj ima toplotno sredid¢e na razpolago Ze drugo,
vazno sredstvo, da obrani potrebno ravnovesje: ape-
lira namre¢ na potne zleze ali znojnice. Te takoj
ubogajo povelju in po vsem telesu zablesti na kozi
tiso¢e bisernih kapljic, ki izhlapevajo na povrSini.
Z izhlapevanjem pa utaje mnogo toplote — za vsak
gram znoja, ki izhlapi, je treba 600 gramskih kalo-
rij! — in koZa postane hladnejsa, kajti ona dobav-
lja potrebno gorkoto za izhlapevanje.

In zdaj te vprasam cenjeni prijatelj: Ali ni ta re-
gulariéna zmoznost, to vedno ¢ujece in delavno to-
plotno sredigée v nasem telesu s svojim pomoZnim
aparatom pravo ¢udo? Ali ne priganja nekaj tudi
tebe, kakor je tolikrat prignala velikega zvezdo-
znanca Kepplerja, vsega o¢aranega od bajnega ste-
vila, ¢udovitega teka in zakonov, po katerih se gib-
liejo nebesna telesa, neka tajna sila, da je padel na
kolena, se zahvaljeval svojemu Bogu, Stvarniku teh
krasotnih del, ga poveli¢eval in molil? Ali ne bos
zaklical tudi ti s kraljevim peveem vred v 139. psal-
mu: “Zahvalim se Ti Gospod, da si me vstvaril tako
¢udovito; ¢udezna so Tvoja dela in to dobro spozna
moja dusa.”

Ali ni nad vse sramotno za na§ ¢as, ki oborozZen
z najboljg§imi mikroskopi in drugimi tehnijskimi pri-
pomocki, gleda v globoéino in krasoto boZjega stvar-
stva, a se dan za dnevom bolj oddaljuje od veli¢ast-
nega Povzroéitelja vseh teh del, do¢im je nasel stari
modri psalmist, ki ni imel niti desetine danasnjega
naravoznanja, tako navdufenih besed v povelicanje
Stvarnika?

Sy. pismo nam poro¢a o nekem podobnem cude-
7u: o treh mladenic¢ih v ognjeni peci. Tri judovske
mladeni¢e: Sidraha, Mizaha in Abdenaga so vrgli
zavoljo vere na grmado, a Bog jih je milostno resil
ognjene sile, da so prisli iz pe¢i nedotaknjeni. Ne-
vernik se noréuje: “To ni mogoce. Clovesko migic¢je

je vendar povecini iz beljakovin in te se strnejo pri
kolickaj vigji, nadnormalni toplini. Proti vsaki pa-
meti ravna, kdor to verjame.”

Mi pa mu odgovorimo: Ce je Vsemogoéni ustva-
ril nage telo tako ¢udovito, da se lahko v 8irokih me-
jah prilagodi vsaki zunanji temperaturi, a pri tem
samo ohrani vedno enako toplino, kako bi si drznili
odrec¢i mu moé¢, da te meje razsiri v kakem poseb-

nem sluc¢aju, ¢e hoce doseéi poseben namen? Tisti,
ki je dosegel na ¢udovito bistroumen nacin, da ne

sore nahuditi ¢loveku, ¢e je le dovolj previden, niti
afrisko sonce, niti vroc¢ina strojne kurilnice, ima go-
tovo tudi sredstva, da napravi telo neobéutljivo za
100 ali 120 stopinj vrocine, ¢e ga je volja. Kdor je
izvr&il in vr$i v milijardah slu¢ajev eno vrsto cude-
Zev, temu zaupamo tudi zmozZnost drugih ¢ud. Ni-
kakor namreé to drugo ¢udo ni ve¢je od prvega; ¢u-
do enakomerne telesne topline se nam zdi samo zato
manjse, ker ga gledamo vsak dan, ker smo ga vaje-
ni. Tudi se obe dve ¢udi kvalitativno, po svoji ka-
kovosti ni¢ ne lo¢ita; kdor se dobro zamisli in poglo-
bi v prvo, temu se tudi drugo ne zdi prav ni¢ never-
jetno. Saj smo videli: niti velik mraz in ne velika
vrotina, ni¢ ne spravi naSega telesa iz ravnoteZja;
kakor bi se ga vse to ni¢ ne tikalo, ohrani vedno svo-
jo lastno, stanovitno temperaturo 36—37 stopinj C.
To je prvo ¢udo. In zdaj slifimo, da se je morala
nekoé na bozje povelje celo vroéina Zaredega ognja
vstaviti pred ¢loveskim telesom; kakor bi jih ognjeni
zar ni¢ ne brigal, so ohranili trije mladeniéi tempe-
raturo 36—37 stopinj. To je drugi ¢udez. Kateri
je vedji, kateri je manjsi? Ali nista oba neznansko
velika in velicastna? In ¢e trdijo nekateri, da je ta
svetopisemski c¢udeZ proti zdravemu razumu, mu
lahko odvrnemo: Ali ni ravno narobe? Ali ne kaze
ravno pameten in logi¢en premislek, da je tak dogo-
dek, kot ga vam poroc¢a sv. pismo, nad vse verjeten”
Zato ponavljamo: Moderna znanost, novodobna
izobrazba nikakor ne branijo ¢loveku, da bi mogel
verovati v ¢udeze, ravno obratno: Se olaSuje mu to

vero. Kajti bolj nego kdajkoli popreje nas prepri-
¢éuje ravno naravoznanje: Nas Bog je Bog, ki dela
cudeze!
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BOZJE DRZAVLJANSTVO.

s OLILI smo zadnji mesec. Vsi doletni Ame-
rikanci in oni, ki so si tekom let prido-
bili amerisko drzavljanstvo. Drugi, ki
nimajo tega drzavljanstva, so bili iz-
kljuéeni od volitev, pac¢ Se niso pravl
¢lani nove domovine, torej ne morejo

uzivati drzavljanskih pravic.

Kakor druzi druzino kri v eno, kri in ime, tako
druzi drzave drzavljanski ponos in drzavljansko
ime v eno celoto. Vsaka drzava je druzina in to
druzino druzi to, kar imenujemo drzavljanstvo,

Kaj je drzavljanstvo?

Drzavljanstvo? To je ona zavest v srcu, ki mi
pravi, da sem Amerikanee, da me je ameriska zem-
lja rodila, ali me pa za svojega vzela. In ta zavest
rodi ljubezen do te zemlje, da bi ji hotel Zrtvovati
svoje modi in svoje sile, svojo kri in zivljenje. Kdo
nima te zavesti v svojem srcu? Kolikokrat se trka-
mo na prsa: Ej, jaz sem Slovenec. Jugoslovan sem.
Amerikanec sem. Da, ni je zavesti, ki bi bila nasim
ljudem bolj v ponos, kakor ¢e se lahko postavlja z
amerigkim drzavljanstvom. Bil je sin majhne do-
movine, sedaj je drzavljan milijonske drzave, je sin
naroda, ki ga svet komaj pozna, obenem pa je dr-
Zavljan Zdruzenih drZzav, ki komandira svetu in ga
vodi . ..

Kristjan, poleg ameriskega drZavljanstva ima$s
Se neko drugo drzavljanstvo. Polee slovenskega in
jugoslovanskega drzavljanstva ima3 Se drugo dr-
zavljanstvo, ki ni pisano na papirju, temvec¢ na per-
gamenu tvojega srca, ki ni pisano od roke drzavne-
ga pisarja, temveé od vsemogocéne roke bozje,

Clan si drZzave boZje, katoliske Cerkve. Toda
kaj ti je to drzavljanstvo?

Roko na srce in premisli z menoj,

Kaj mi je Kristusovo drzavljanstvo? Kaj mi je?
Gledam Kristusove vrste. To so ponosne vrste Kri-
stusa, velikega kralja, vrste, ki s korajzo udarjajo
ob tlak sveta: Mi smo Kristusovi, drZavljani boZje-
ga kraljestva, ki se ne stragimo, ne bojimo, ki smo
po sv. krstu posveceni, odloéeni za neizprosen boj
% vsem nepostenim.

Pa ima Se druge vrste Kristus. Ne, to ne more-
jo biti njegove vrste, to so klaverne procesije mevz,
mevz, ki vletejo na dve strani. Zdaj na eno, zdaj
na drugo. Prisegajo na knjigo evangelijsko, da,
obenem pa prisegajo na raztrgane, od greha zadpe-

P. Aleksander Urankar:

Za moze 1n zene.

hane bukve sveta; zaznamujejo se s kriZzem, na
drugi strani pa barantajo za svojo dufo in za svoje
postenje. Da bi se potrkal na prsa, ¢ce§, jaz sem
kristjan, kakor se trka takrat, kadar je treba pove-
dati, da ni Greenhorn, korajZzno in samozavestno.
Ah, kaj!

In koga vidim v tej drugi vrsti?

Zalostno figuro vidim, ki je ¢udno, da je Se dru-
¢i niso brenili iz vrste. Postavo, ki je najbolj kla-
verna med vsemi, postavo, ki ji je glava zlezla prav
do kolen od malodusnosti: tebe, dragi, vidim . . .

Kako mahedra tja po cesti brez vsakega nadna-
ravnega zivljenja, o¢i uprte venomer v prah in ce-
sto, ¢elo razorano od strasti, da se komaj Se opazi
znamenje krsta na njem. Da, to je tvoja podoba,
premnogi kristjan. :

Kje je podoba Kristusova v tvojih prsih, kje je
Kristusova milost v tvoji postavi? Kje je Kristu-
sov ponos v tvojih oceh, kje je Kristusova moé v tvo-
jih rokah? Ali more§ biti 8e v resnici bozji drzav-
ljan, ¢e blatis ime onega, ki nam je dal to drzavljan-
stvo s kletvijo in grdim Zivljenjem. Ali se more Kri-
stus ponaSati s tabo, ko se valjas po jarkih greha in
obleka milosti in krsta kar tako v capah visi na tebi.
Vsa pomec¢kana, vsa umazana. Ali more biti v tvo-
jem obrazu odsev bozji, ko ti je obraz poln pljun-
kov necistih misli, besed, Zelja in dejanj. Ali more
biti bera¢ samozavesten? Da, samozavesten je
lahko. Toda samo na svoje cape in uSi. Tako si
lahko samozavesten tudi ti le na svoje slabosti, na
svoje grehe in svoje strasti.

O Zalostna podoba boZjega drZavljana.

Tvoja dolznost je sedaj, da obnovis besede, ki
jih je zapisala boZja roka pri sv. krstu v nasa srca
in na nasa ¢ela, pa jih je svet potem oddrgnil, oglo-
dal. Saj izbrisati jih ne more nikoli ne, ker utisne
krst neizbrisno znamenje na ¢elu slehernega krist-
jana.

Tja pred altar, pred Boga. In prosi ga, da ti
umije ¢elo in duso, da bo v novi luéi zablestelo ime
kristjana.

Kaj napravijo posvetne drzave z zlo¢inei, ki ma-
zejo ime drzave? Z vlacugami, ki postavljajo v sla-
bo lu¢ cast drzave. Izobéijo jih in jih izZenejo iz
svojega ozemlja,

Ne tako Bog. Kristus posvetuje tudi one, ki so
se pregredili nad njegovim krstom. Kristus kli¢e k
gebi tudi duSe — vladuge, ki so omadeZevale gvoje
dostojanstvo z blatom telesnosti in posvetnosti. Kli-
¢e jih z dneva v dan:



Bratje in sestre! Milost sv. krsta je najvedja
milost, ker ste pri sv. krstu postali moji drzavljani.
~ Nikar se ne spominjajte sv. krsta samo takrat, kadar
greste v farovz po krstni list, naj bo ze zase, ali za
svojega otroka. Nosite svoj krst vsepovsod s seboj
in pokazite se vsepovsod kristjana. Kriéeni ste bili
v Zivljenje brez greha. Nosite svoj krst na jeziku
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s tem, da boste govorili za Kristusa. Nosite svoj krst
v roki s tem, da boste kazali Kristusa svetu v kre-
postnem zivljenju, nosite ga na c¢elu, da boste ne-
ustraseni v boju za Boga; nosite ga v srcu, da boste
dali hvalo Bogu in ga molili, vselej molili in vsepo-
vsod.

Kako se imamo na gricku Assisi?

Prav iz srca lahko rec¢emo ‘““dobro”. Poljski pri-
delki so pospravljeni; tvarina za kurjavo je priprav-
ljena in tako lahko brez strahu pogledamo v obraz
starki zimi, ko nas bo obiskala, pomigala z brado in
nasula zazeljenih snezink. Tudi Miklavz (Santa
Claus) je Ze poslal veliko bakso samih potrebnih
stvari. Posluzil se je naselbine “Elemhurst Illinois”
ter po gospej Mrs. Milost in drugih dobrih gospeh
poslal slede¢e stvari: 6 prevlek za blazine, poslala
Mrs. Milost; 2 prevleki za blazine, Mrs. Cegovi¢; 3
prevleke za blazino, Mrs. Mary Cigovi¢; 1 pokr. za
posteljo, Mrs. Mary Fevcée, 5 brisa¢, Mrs. Mary Fey-
¢e; 3 prevleke za blazine, 2 brisa¢i “in blaga za 4
vjuhe, Mrs. Gusta Jaffe; 2 obrisac¢i, Mrs. Remec; 1
rjuho, 2 prevleki za blazine, Mrs. R. Rebek; 2 pre-
vleki za blazine, Mrs. Viktorija Remec; 1 blanket,
Miss F. K. Maloit: 1 blanket, Mrs. Frank Maloit; 2
prevleki za blazine, Viktorija Vouk; 3 brisace, Mrs.

Karolina Vrtovec; 2 rjuhi, Mrs. Kerkock,

Lepa hvala in Bog placaj nasim blagim dobrot-
nicam! Vstete ste med naSe dobrotnike, za katere
vsak dan molimo.

Ob tej priloZznosti tudi lepa hvala Mrs. Zab¢éié,
ki nam je darovala $10.00. Ena Slovenka iz Chicage
nam je poslala lepe kleklane ¢ipke za oltar in nekaj
servijetov, katerih nam zelo primanjkuje. Prosile
bomo Miklavza, da Se potrka na kak¥no slovensko
naselbino, katera bi nam pomagala s kosom platna
za prevleke nasih postelnjakov ali modrocov. Ob-
ljubile so nam Ze nekatere gospe, da nam bodo to
poskrbele; a za par bi bilo to preveé, ako pa bo Mi-
klavZz potrkal na vrata kaksnih 50 his — pa sem
prepri¢ana, da ne bo brez uspeha.

Ne smemo pozabiti nasih chicaSkih dobrotnikov
in to v prvi vrsti Mr. Kremesca, ki nas vedno in ved-
no podpira z zivezem. Bog plac¢aj vsem nas%im do-
brotnikom!

Solske sestre z gricka Assisi.

Sveta noc.

Alojzij Breceljnik:

O moj Bog,
vse okrog
kako tesno

Zari nebo . . .
Svetlo, svetlo

je v hlevu tam,
kjer v boZji hram

se skalnata votlina
nocoj je spremenila.

“Zemlja ta
ah, solza
- dolina — vsem
je nam ljudem.
In rajski vrt
“bo le zaprt:
meé angela goreci
vstop brani nasi sreci.”

in preprosto:
Kar v jasli polozeno
je Dete razsvetljeno.

Deva pa -
sreéna vsa

strmi, strmi,

ker se ji zdi,

da bozji Sin uciti ho

kar svet spoznati noce:

“(Cast Bogu

Veénemu,"”

angelei pojo

sladko, sladko.

V nebeski raj,

v prelep sijaj

nas Dete bo peljalo,

nam mir in srec¢o dalo . . .
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Marije Pomagaj

P. Benigen.
N 7

Ob koncu leta poglejmo nazaj.
Tekoc¢e leto se bliza svojemu

koncu. Kako smo Z njim zado-
voljni? Kar zadeva ameriske

Brezje smo veseli vsestranskega
napredka. Hvala in ¢ast Bogu,
da nas je to leto posebno obsipal
s svojimi milostmi in dobrotami.

Napredek je na nasi farmi.

To leto smo dobili prvié toliko
poljskih in vrtnih pridelkov, da
nam bodo zadostovali ¢ez zimo
in 8¢ dalje. Ne bo jih treba ne
kupovati ne kolektovati kot
prejsnja leta. Za obdelavanje
farme smo oskrbeli ve¢ potreb-
nih strojev. Z njimi si bomo o-
lajSali delo, pa tudi izboljsali
farmo, kar je velikega pomena;
kajti kolikor bolje bo obdelana
farma, toliko ve¢ bo donasala
sadu. V tem oziru smo si opo-
mogli to leto z nabavo poljskih
strojev, da lahko z upom in ve-
seljem gledamo v prihodnjost.

Veselo dejstvo nadalje je, da
nasi rojaki Sirom Amerike vedno
bolj cenijo amerifke Brezje. Od
blizu in dale¢ so prihajali poleti
romarji na bozjo pot, kakor so
o tem sproti porocali Glasovi.
Marija pa tudi povraduje stoter-
no njim, ki ji izkazujejo cesce-
nje in ljubezen na ameriSkih
Brezjah in se ji zaupno priporo-
¢ajo. To pri¢ajo obilne zahvale,
ki jih hvaleZni na8i rojaki objav-
ljajo Mariji v ¢ast v listu Ave
Maria. Dvojna sluzba boZja se
je vrdila redno od binkodtne do
roznivenske nedelje in sicer ob
7. in 10. standard time.

Naia mladina.
V vrste za svojimi starisi je to

leto stopila mladina, ucenci in
uc¢enke iz raznih naselbin in kra-
jev. Ti bodo naSa nada in za-
slomba v prihodnje. Pridno se
uce materinega slovenskega je-
zika. Mnogi so se Ze osrcili, da
pisejo celo v Ave Marijo v slo-
venskem jeziku, éetudi ga Se ne
obvladajo popolnoma. Njih vne-
ma pa nam daje upanje, da se
ga bodo priué¢ili kmalu in bodo
ne samo govorili slovenski jezik,
temveé¢ ga bodo tudi pisali pra-
vilno.

V tem oziru je vse hvale vre-
den zacéetek v Ave Mariji in vse
priznanje g. uredniku, ki je pri-
tegnil naso mladino v krog Ave
Marije. Njegova sréna zelja je,
da bi se nasa mladina ogrela v
ljubezni do materinega jezika in
ge ga dobro priucila. Zato ima v
Ave Mariji svoj oddelek, kamor
posilja svoja pisemca in prispev-
ke. Tam dobiva tudi navodila,
kako se naj izpopolnuje v znanju
nasega jezika. Kako potreben in
koristen je ta “Mladinski odde-
lek”! Spodbuja.naso mladino k
ljubezni in spostovanju sloven-
skega jezika. Saj prva dolZnost
vsakega dobrega sina in vsake
dobre héere slovenskih stariSev
tu v Ameriki je gotovo, da ljubi
in spostuje svoj materni jezik.
Torej tudi dolznost, da se ga uci
in se vedno bolj izpopolnuje v
njem. Spostuje pa seveda nasa
mladina tudi druge jezike, pred-
vsem angleski jezik, ki je neob-
hodno potreben v nasdi novi do-
movini. Kakor je pa po volji Bo-
ga samega dolzna ljubili naj-
prej svoje starise bolj kot druge
ljudi, tako je tudi dolZna naj-

prej ljubiti svoj materni jezik.

7 maternim jezikom bo naSa
mladina ohranila vero svojih sta-
riSev. Razumela bo v soli sloven-
ski poduk o veri, razumela bese-
do bozjo, ki se razlaga v sloven-
skem jeziku v cerkvi, razumela
bo slovenske knjige in ¢asopise,
v katerih se navaja na posteno,
versko zivljenje, Tega za mladi-
no tako potrebnega in koristnega
nauka v Soli, v cerkvi in dobrih
slovenskih knjigah ter casnikih,
bi pa ne mogla biti deleZna, ce
bi ne razumela in ne znala slo-
venskega jezika.

Zasluzna pohvala torej g. u-
redniku, ki je izprozil blago mi-
sel, da pritegne tudi naso mla-
dez v krog delaveev za edini nas
nabozni list Ave Maria v Ame-
riki. Marsikomu se je zdel ta na-
ért prepozen, ¢e§, ne bo se ob-
nesel; ndSa mladina je Ze vsa
angleska, ne razume naSega jezi-
ka in ga ne mara, ona je Ze u-
mrla zanj. Niso bili pa vsi taki
¢rnogledi; temveld dobro vedod,
da so Se mnogi slovenski starisi
Sirom Amerike wvneti in navdu-
Seni Slovenci in vneti in verni
kristjani, smo po pravici sklepa-
li, da so taki tudi njihovi otroci.
Zato smo z veseljem odobrili in
pohvalili ta blagi nadrt. Prevese-
lo dejstvo pa potrjuje zdaj, da
smo prav imeli. 8 kakim navdu-

ienjem se je nasa dobra mladina

odzvala temu povabilu! Stopila
je na plan in pokazala, da je ie
slovenska in verna. Zadela je do-
pisovati v Ave Marijo in kako
ljubka in neZna so njih pisemca.
Iz njih veje velika ljubezen do
slovenskega maternega jezika



ter ljubezen do svete vere.

Taka, dobro vzgojena nasa
mladina bo steber tudi v prihod-
nosti nasemu
Ameriki, steber na8i edinozveli-
¢avni veri. Te mladine ne bo pre-
motila nobena sovrazna sila,
varna bo pod plaséem Marijinim.
Zato pustite male k Mariji in ni-
kar jim ne branite, ker takih, ki
ljubijo Marijo, je nebesko kra-
ljestvo.

Iz malega postane veliko.

Malo gor¢iéno zrno, pravi nas
Zveli¢ar, postane zeli¢e, da dre-
vo, tako da ptice izpod neba pri-
lete nanj in pocéivajo na njegovih
vejah. Tako malo zrno so bile tu-
di ameriSke Brezje. Majhen,
skromen je bil njih zacetek. To
vsi dobro veste, ki ste bili pred
Stirimi leti na ameriskih Brezjah.
In danes! Kako so ze zrastle. —
Letos poleti je prisla neka naSa
rojakinja na ameriske Brezje.
Rekla je, bila sem prvi¢ tukaj,
ko so polozili vogelni kamen za
cerkev Marije Pomagaj. Danes
sem drugic¢ tu. Ne morem se za-
dosti nac¢uditi, kako je zdaj vse
drugace, kako je vse napredova-
lo v teh stirih letih. Da, hvala
Bogu in Mariji! V tej kratki do-
bi je velik napredek v vsakem
oziru na ameriskih Brezjah. Ko-
liko se je tu priredilo in to samo
z redovno druzino! Cetrto leto je
Ze na ameriSkih Brezjah bogo-
slovno semenidée. Letos smo pri-
¢eli celo z novicijatom, ki je zi-
belka za duhovski narastaj v na-
Sem komisarijatu. Od¢itna je tu
pomo¢ Marijina, njeno varsivo se
kaze vsepovsod od 'pocetka do
danes. Ni¢esar ne bi zmogli sa-
mi; kar se je tu doseglo v Stirih
letih, je delo in pomoé¢ Marijina.
Marija je vnela in 8¢ vedno vne-
ma blaga srca nasih dobrih ro-
jakov in rojakinj, ki so nam po-
magali in nam Se pomagajo s
svojimi darovi, da smo sploh mo-
gli zadeti ameriske Brezje. In da
80 bili njih darovi dobro obrnje-
ni po njih namenu, so pri¢a se-

milemu jeziku v

danje ameriSke Brezje, so temu
ziva pri¢a mladi patri in kleriki
in dijaki, ki jih vzdrzujemo in
vzagajamo v naSem komisarija-
tu. Zato, dragi rojaki, poglejte
naSe Brezje, poglejte nag mlad
nara$c¢aj in rekli boste z hvalez-
nim srcem: hvala Bogu, nasi da-
rovi 8o obrodili stoteren sad. Tu
vidimo, kaj so prinesli nasi da-
rovi, ki smo jih dali iz ljubezni
do Marije, dali v ¢éast Mariji. —
Marija jih je obilno blagoslovila.
Zdaj imamo Slovenci v Ameriki
Marijino bozjo pot, srediSée na-
Se, ameriske Brezje, kamor se
zatekamo. Toliko dijakov se je
ze vzgojilo v tem ¢asu za duhov-
ski stan z naso pomocdjo.

Very Rev. Dr. P. Teofil Hara-
pin, generalni vizitator nagega
komisarijata,

To so prevesele in tolazilne
misli ob koncu tekocega leta, —
Zato iz srca izrekamo zahvalo
Bogu, deliveu vsega dobrega, za-
hvalo Mariji, nasi predcbri var-
hinji, ker po Marijini priprosnji
nas je Bog obsipal s tolikimi do-
brotami. Daj, nasa Mati, da bo-
mo tvoji vredni sluzabniki!

Izrekamo presréno zahvalo
vsem nasim blagim dobrotnikom,
ki ste nam pomagali tako veliko-
dusno pri nasem tezkem zacet-
ku. In zdaj tako Vi, kot mi, bre-
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zijski redovniki, 2z veselim in
hvaleZnim srcem gledamo nazaj
ob koncu tega leta, ¢ude¢ se nad
obilnim blagoslovom, ki ga je ro-
sil Bog na ameriske Brezje po
Mariji.

Zato zaupno gledamo naprej.

Zakaj? Ker ameriSke Brezje
imajo trdno podlago. Trdno je
nase zaupanje v Boga in v naSo
nebeSko Mater Marijo. Prestali
smo prve tezave. Priznati mora-
mo, da niso bile majhne, Tega
ali onega je potrl strah pred pri-
hodnostjo, ¢es, vse se bo podrlo,
vse razpadlo, prevelike so teza-
ve. Zapustili so nas. Toda ni-
kdar ni bil Se osramocen, kdor
je zaupal v Boga. V Tebe, 0 Go-
spod, sem zaupal in ne bom osra-
mocé¢en na veke, je zaklical kra-
ljevi pevee David.

Koga je Se kdaj zapustila nasa
predobra nebeska Mati Marija?
Ni bilo Se sliSati, pravi sv. Ber-
nard, ta tolik castiveec Marijin,
da bi bila Marija koga zapusti-
la, ki je z zaupanjem k Njej pri-
bezal, Njo prosil.

Hotela sta, da smo ju sréno
prosili pomo¢i in pomagala sta
nam tako ocitno, kar mora pri-
znati vsak: tu je delo bozje in
Marijino. Da, Bog hoce, naj se
casti Marija na ameriSkih Brez-
jah, one naj bodo sredisce, ka-
mor naj se zatekajo objokani o-
troei Eve, nasi rojaki in rojakinje
sirom Amerike.

Hotel je Bog pokazati zopet,
kakor ravna vedno, da izvrsi svo-
je nacérte s slabim orodjem. Tako
piSe sv. apostol Pavel: “Kar je
slabega pred svetom, je izvolil
Bog, da bi osramotil mo¢ in kar
ie nizkega in zani¢evanega pred
svetom, je izvolil Bog in kar ni¢
ni, da bi unié¢il to, kar je, da se
noben ¢lovek ne ponaSa vprico
njega.” Tako je Bog s prepro-
stim naukom o krizanem Zveli-
¢arju, ki se svetu neumen zdi,
hotel resiti in osreciti élovestvo.
Tako ravna Bog pri vseh svojih
na¢rtih in delih,
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Tudi amerigke Brezje so delo
bozje. In ker so delo boZje, zato
imamo trdno, neomajno zaupa-
nje, da bo Bog zanje skrbel tudi
v prihodnje. To je podlaga naSe-
ga zaupanja.

Bog pa tudi hoce pri svojih na-
¢elih naSega sodelovanja. Ne za-
to, da bi ne hotel ali mogel iz-
vréiti svojih nacértov brez nas.
Ne, nikakor ne. On hoce, da de-
lamo to, kar On hoce, da si s tem
nabiramo zasluzenje; hodée pa,
da ne pripisujemo sebi kakega
vspeha; temveé¢ da priznamo de-
lo bozje in da govorimo s psal-
mistom: “Ne nam, ne nam, Go-
spod; temveé svojemu imenu daj
hvalo!” Ko bi se drznili sebi pri-
pisovati kak vspeh, bi kradli ¢ast
in hvalo Bogu, ki gre edino Nje-
mu. Enaki bi bili graditeljem ba-
bilonskega stolpa in imeli bi tudi
mi podrtijo — kot svoj vspeh.

Kakor nas je Bog ustvaril brez
nas, pravi sv. Avgustin, nas pa
ne bo zveli¢al brez nas. Za svoje
zvelicanje mora delati vsak, ako
se hode zvelicati.

Bog hode nafega sodelovanja
tudi pri ameri8kih Brezjah. In
ker hocée Bog to, bo tudi blago-
slavljal nase delo in naSe napore.
Pomagaj si sam in Bog ti bo po-
mogel. Storiti moramo vse, kar
je v nadi moéi za povzdigo Mari-
jine boZje poti na ameriskih
Brezjah. On bo pa nas podpiral
pri nafem delu in blagoslavljal
na§ trud, da bomo dosegli zaZe-
ljeni vspeh. Vse bo tako izpeljal,
da bomo morali priznati: ko bi
nam ne bil pomagal Bog, bi ni-
kdar ne dosegli tega vspeha. To-
rej vspeh je njegov, mi smo samo
sodelavei pri boZjem delu. Ne-
vredni sluzabniki po besedi Zve-
licarjevi, ki pravi: “Ako ste vse
storili, recite nevredni sluZabni-
ki smo.”

O Bog, daj nam mo¢, da bomo
vsikdar delali po tvoji volji!

S tega vidika gledamo v bo-
docnost. Ni¢esar se nam ni treba
hati, Naga pomo¢ je v imenu (Go-

spodovem. Bog hoée naSega so-
delovanja. To hoc¢emo storiti z
Njegovo pomocjo.

Cesar sami ne zmoremo, hoce,
da prosimo pomoci tudi svojega
bliznjega. In kdo je nam tu v
Ameriki bolj bliznji kot ste Vi,
nasi rojaki, Vi, verni Slovenci in
Slovenke v Ameriki? Vas torej
prosimo zaupno pomoci tudi v
prihodnje. Vi ste nam pomagali,
da se je doseglo veliko, z Vaso
pomoéjo upamo doseéi e veé v
prihodnje. In vemo, da nasa
proénja ne bo zastonj. Kar smo
Vas prosili dosedaj, to ste nam
tudi dali z dobrim srcem. Svojo
hvaleznost Vam izkazujemo z
vsakdanjo skupno molitvijo za
Vas, nase blage dobrotnike. Pla-
¢ilo obilno Vam bo pa dal enkrat
dobri Bog, za vse, kar ste storili
v ¢ast Mariji na ameri8kih Brez-
jah.

Nasa posebna tolazba.

Prihodnje leto se namre¢ na-
merava vriiti vseslovenski katoli-
iki shod na ameriskih Brezjah.
Tako je sklenil glavni odbor
K.S.K. Jednote na letosnji seji v
Jolietu. Ni¢ ne de, da je Ze pe-
klenska kaca pri¢ela delati proti
tej nameri, ko je bila komaj ob-
javljena. Mi fran¢iskani na ame-
riskih Brezjah smo z veseljem
pozdravili ta sklep glavnega od-
bora Jednote, ker smo preprica-
ni, koliko korist bo prinesel tak
shod nadim rojakom v Ameriki,
koliko se bo storilo v ¢ast Bogu
in Mariji,

Tega vsega se pa boji satan,

to sovraznik bozji in na§, Toda
Marija Brezmadezna je Ze en-

krat strla glavo peklenski kadi.
Ni¢esar ne bo opravila s svojim
zalezovanjem. Se enkrat ji bo
Marija pokazala, da je Ona
Kraljica nebes in zemlje, da je
Ona tista, ki je zatrla vse krive
vere po vsem svetu. Ona bo zatr-
la tudi sedanje krive vere, ki so
ge raz8irile med nasim ljudstvom
po Ameriki. Krivi preroki, po-
moéniki satanovi, slovenski brez-

verci, so zastrupili s svojimi kri-
vimi nauki marsikoga, poprej
vernega in dobrega rojaka. Mno-
gi so Ze spoznali svojo zmoto in
so zopet postali verni kristjani.
Nekateri pa Se sedaj sede v temi
in zmoti, pricakujo¢ nebes na
zemlji po teh nespametnih krivih
naukih, toda Marija bo pokon-
¢ala tudi te sedanje krive nauke,
kakor je prejsnje.

Molitev toliko dobrih sloven-
skih mater v stari domovini, ki
no¢ in dan zalujejo za temi svo-
jimi izgubljenimi sinovi in héera-
mi tu v Ameriki, ne bo ostala
brez vspeha in usliSanja. Marija,
h kateri klicejo te dobre, verne
slovenske matere zZe toliko let,
bo izprosila od svojega Sina mi-
lost spoznanja in poboljSanja za-
glim sinovom in héeram. Povr-
nili se bodo zopet na pot kri¢an-
skega zivljenja, katerega so bili
vajeni, ko so bili Se doma pri svo-
jih vernih starisih.

K tej sréni molitvi slovenskih
mater se pridruZimo vsi; saj vsi
7elimo zapeljanim spoznanja in
poboljSanja. Zmolimo za nje
vsak dan eno ¢ei¢enomarijo v ta
namen. Ta skupna sréna molitev
bo ljuba Sreu Jezusovemu, ki
hrepeni, da bi se gresniki izpreo-
brnili, za katere je trpel in umrl
na krizu.

Ta skupna molitev bo zlasti
ljuba Mariji, ki je pribezalice
grednikov in s svojo prosnjo vse
premore pri svojem Sinu,

Ti ubogi, zapeljani nasi roja-
ki ne molijo vec¢; pozabili so ze
davno, kar so obetali svojim do-
brim materam pri slovesu v Ame-
riko, da naj ostanejo tu zvesti
Bogu in Mariji. Molimo torej mi
za nje; saj so oni nadi bratje in
sestre, pa drve tako lahkomisel-

no naproti svoji veéni pogubi.
Se je cas, da se reSijo. Dokler

jih Bog pusti pri zivljenju, je
e vedno pripravljen sprejeti jih,
ako se skesani vrnejo k Njemu.
Bog ne Zeli smrti gresnika, am-
pak da se spokori in Zivi. Treba



je njim milosti spoznanja kot iz-
gubljenemu sinu, potem bodo
tudi oni 8li k svojemu dobremu
Ocetu, ki jih tako usmiljeno pri-
¢akuje.

To bi bila priprava na sloven-
ski katoligki shod. Drugo bo pa
naloga shoda, kjer bodo poklica-
ni govorniki poljudno razloZili
sre¢o, da smo katoliski kristjani
in da je najti pravo sreco edino
le v zivljenju po sveti veri. Poda-
li bodo tudi navodila, kaj se naj
stori, da se bo sad katoliSkega
shoda ohranil in mnozil med na-
§imi rojaki v Ameriki.

Ta shod pa naj tudi navdusi
naso mladino za nas slovenski
jezik, da ga bo spostovala in lju-
bila, ljubila tudi najdrazji nas
zaklad — edino zveli¢avno vero,
za katero so se nasi pradedje bo-
rili stoletja, da so jo nam ohra-
nili, Ze so se oglasili z navduse-
nimi ¢lanki nadi rojaki in rojaki-
nje, da se naj na vsak nacin pri-
redi prihodnje leto v juliju vse-
slovenski katoliski shod. Zelja
po njem odmeva med nasim do-
brim ljudstvom. MoZno ga je

ZAHVALE. p
Spodaj podpisana se najlepse zahvalju-
jem sv. Tereziji ;mali Cvetki Deteta Je-
zusa, za uslifane prodnje, Bila sem v hu-
dih stiskah, a ko sem se k njej zaupno
obrnila za pomo¢, sem bila taknl. usli-
Sana. Zato se ji Se enkrat najm.[')lc:)c za-
hvaljujem in to blago priprosnjico vsa-
kemu kristjanu iskreno priuoro.éanl. Le
z zaupanjem sc k njej zatecite in gotovo
boste usliani! Kot znak hvaleznosti

Vam posiljam mali dar.
Mrs. Anna Breznick, Bernick, Pa.

Prisréno se zahvaljujem Mariji Pgm.n‘
gaj in sv. Tereziji za usliSano prosnjo.
Moja héerka je bila hudo bolna in na
njiju priproénjo je zopet ozdravela. I.’n-
lozeno podiljam mali dar v podporo lista
Ave Maria,

Margareth S. Jenko, Bulger, Pa.

Prilozeno Vam podiljam $5.00 za cer-
key Marije Pomagaj v Lemontu. Qtrok
mi je bil hudo bolan in v tej stiski sem
se z zaupanjem obrnila k Mariji P.omoc-
nici z obljubo, da bom poslala gori ome-
njeno svoto. In res, moja proénfa je 'lnla
uslifana. Ze drugi dan je bilo olroél_éku
bolje in tretii dan sem Z njim 2z vcsch(:m
zapustila bolnidnico. S tem se zahvalju-

prirediti, saj je K.S.K. Jednota
ze prav uspesno priredila veliko
shodov pred leti, torej ga bo Se
vspesneje za svoj jubilej prihod-
nje leto. Zdaj pa vsi na delo, po-
magajmo ji najprej z molitvijo
za bozji blagoslov, potem pa ra-
de volje stori vsak v prospeh ka-
toliskega shoda, za kar bo napro-
sen. Tako bo vseslovenski katoli-
ski shod pravi triumf slovenske-
ga katoliskega naroda v Ameriki.

Se glas iz novicijata.

Nasim c¢itateljem “Glasov od
Marije Pomagaj” bomo dodali e
en glas iz novicijata. Brali ste Ze,
da se je zacel novicijat pri Ma-
riji Pomagaj in brali ste tudi, da
emo bili Stirje preobleéeni v no-
vince. Nekaj ¢udnega je, da prvi
novinei na ameriskih Brezjah
zastopamo $tiri najvecje sloven-
ske naselbine v Ameriki. Mesto
jekla, slavni Pittsburgh, zastopa
Louis Heinricher, sedaj fr. Gav-
dencij; amerigko Ljubljano, t. j.
Cleveland, 0., zastopa Frank
Marinsek, ki se sedaj imenuje fr.
Marcel; Joliet, slovenski Rim v
Ameriki je poslal Johna Petrica,

Iz naSega ofisa.

jem Materi bozii in spolnujem svojo ob-
ljubo. Mrs. M. Petro8ic.

Darovi v blagu:

Rey. J. C. Smoley nam je poslal deset
zajcev . Prisréni Bog placaj! — Postelj-
no perilo so darovale: Mrs. John Cercek,
Mrs. Jos. Kuhel in Mrs. Jos. Smajdek,
vse iz Clevelanda; Mrs. Elizabeth Masek
pa tri posteline odeje. Mrs. Gertrud Tu-
sar je darovala fino blago in ¢ipke za
oltarni prt..

Mrs. Mary Fraus je kupila dva reflek-
torja za razsvetliavo velikega oltarja. Za
dva lestenca nad velikim oltarjem pa sta
darovali Mary Kolari¢ in Magdalena
Pergar vsaka po $26.00. Zadnji¢ je bilo
po pomoti javljeno, da je daroval Mr.
George Panéur 50c za cerkev; v resnici
je daroval $50.00 in sicer za razsvetljavo
v cerkyvi Marije Pomagaj.

Mrs. Magdalena Bridar je dala $15.00
za okrasek nad velikim oltarjem, Ne-
imenovana je darovala $5.00.

Za elektricne lucke pri Srcu Jezuso-
vem je nabrala Mrs. Mary Skul $19.70.
Darovali so: Mrs. Judnich $1, Mrs. Paz-
dertz $1, Mrs. Skul §1, Mr, Kerinci¢ $1,
Mr. AL Juricic $1, Mr. Anton Skul $1,
Mrs. J. E. Muhich 50¢, Mrs. Rakar 50c,

379

ki je dobil ime fr. Pius. Celo New
York ni zaostal, zakaj dal nam
je Mihaela Estoka, fr. Gabriela.
Dasi smo torej iz tako razli¢nih
krajev, se vendar lepo razume-
mo in v bratski ljubezni se pri-
pravljamo na vzviSeni duhovski
poklic.

Zadnji¢ smo prisli na misel, da
bi bilo lepo, ko bi nasim dragim
naroénikom Ave Marije v decem-
berski stevilki voscili vesele praz-
nike. Vsi se §e Zivo spominjamo
sreénih boziénih praznikov, ko
nas je bogato obdaroval Santa
Claus. Letos nas ne bo nasSel na
nasih domovih. Vendar bi bili ra-
di,¢e bi Santa Claus vseeno pustil

kake darove za nas pri nasih
dragih, Upamo, da bodo nasi

dragi toliko dobri in bodo daro-
ve odposlali na na§ novi naslov.
Prav toplo se priporoé¢amo!

Vsem naSim dobrotnikom se ze
vnaprej prisréno zahvaljujemo.
Vsem tem in vsem cCitateljem Ave
Marije zZelimo blagoslovljene in
milosti polne boZiéne praznike in
sreéno novo leto.

Bratje novinci, Lemont, Ill.

Mrs .Dornik 50¢c ,Mrs. Kolar 50¢, Mrs.
Tushek 50¢, Mrs. Mustar 50c, Mrs.
Shmidberger 50¢, Mrs. Polancich 50e¢,
Mrs. Mali 50c, Mrs. Stalcer 50c, Mrs.
Gaspich 50¢, Mr. Rudolf Skul 50¢, Mr.
Horvat 50c, Mr. Frank Russ ml. 50c,
Mr. John Kolenc 45¢, Mrs. Horvat 35¢,
Mrs. Stanisha 30c, Mrs. Govednik 25c,
Mrs. Ivanich 25c, Mrs. Anna Musich
25¢, Mrs. Terlep 25¢, Mrs. Agnich 25e¢,
Mrs. Musich 25¢, Mrs. Kunstek 25c,
Mrs. Bambich 25¢, Mrs. Petri¢ 25¢, Mrs.
Marincich 25¢, Mrs. Setina 25c, Mrs. Er-
javec 25¢, Mrs. Pluth 25¢, Mrs, Ukovich
25¢, Mrs. Zelko 25¢, Mrs. Zdravelick 25c,
Mrs. Smrekar 25¢, Mrs. Koreltz 25¢,
Mrs. Randich 25¢, Mrs., Bery 25¢, Mr.
Frank Ostir 25¢, Mrs. Ratkovech 25c,
Mrs. Agnes Skul 25¢, Mrs. Gregorich
15¢.

Mr. Martin Shifrer je daroval prvi za
kipa sv, Cirila in Metoda, ki bosta pri
obeh strankih oltarjih $5.00. Koliko mu
1ih bo sledilo?

Za lu¢ke pri Mariji Pomagaj in sv. Te-
reziji:

Mary Jereb $1, Joseph Utrosa 50c, S.
M. Jenko 50c, Mrs. Frank Kokel $1, An-
gela Mlakar $1, Mary Dercar $5, Mary
Shultzer $1, Mary Poljak $1, Anna Zit-
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nik 30c, Helena Ausserrer $1, Agnes
Ivancich 50c, Mary Zidar $1, 50c sv. An-
tonu, Marko Plut 30c, Frank Uléar 15c,
Mary Pristave $1, FranciSka Vrabi¢ $1,
Math. Kremesec $1, Veronika Hren $1,
Mary Hrvat $2, Frances Pavlich §1, Ne-
imen. $1, Josie Cimperman $1, Anna
Brulla 50¢, Alojzij RojSek 50c, Joe Zu-
panéi¢ 25¢, Katarina Keri 10c.

Darovi za kolegij:

Mary Bambich $1, E. Malley $1, Josie
Cimperman $5.

Darovi za list Ave Maria:

Joseph F. Muhich §1, Mrs. M. Petro-
sich $1, Lucija Gregorcich $5, Katinka
Pavlich 75¢; po Mr. Frank Ulcarju $3.00,
Johana Kastelic $1, John Krivee $1, P.
sternad $1, John Intihar 50¢, Anton Pe-
tri¢ 50c, Zora Mlenca 25¢, Frank Sajo-
vic $1,

Poseben “Bog plaéaj!” vsem tem. —
Urednik upa, da mu bo prinesel lepe da-
rove za list tudi sv. Miklavz ali Santa
Claus. Da ne bi nanj pozabil, zato se
mu na tem mestu toplo priporoca.

Clani Apostolata sv. Fran&iska so po-

stali:

Anna Starman $10, Jacoh Polantic §1,
Mary Sute $10, Peter Sute $10, Anna
Benks $1, Josephine Pazel 50c, Margaret
Sodic $10, Rosie Glavan §1, Josephine
Pazel 50¢, John Kramer $10, Gregor Za-
gar $10, Frandéiska Oresek $1, Rosie
Voicehovsky $10, Joseph Svigel $2.

Eno pomoto od zadnji¢c moramo po-
praviti:  Mr. Joseph Slivnik ni daroval
50¢, ampak $50.00,

Za sv. mase so poslali:

Elizabeth Masek za slovesno sv. maso
dne 19, novembra $5, Mrs. Hladnik $2,
Martin Shifrer $2, Mrs. Hladnik $3, Ma-

ry Jereb $2, Neimen. $3. Franciska Mu-
ren $1.50, Mary Sivic $1, S. M. Jenko $1,
Agnes Zokal $2, Anna Banks $3, Neim.
$40, Frank Cerne $1, Katy Suster $1.50,
Mary Nartnik $1.50, Mary Nartmk $1,
Anna Muha $3.50, Math Kremesec $4,
Agnes Sternisa $3, Joe Kuhar $2, Joseph
Klepac $1, Anton Zagorc $2, Terezija
Shultzer $3, Rosie Mance $2, Mary To-
mazich $1, Marie Prisland $3, Anna Sus-

man $1, Neimen. Chicago $5, Antonija.

Ciderle $1, Mary Poljak $2. Anna Zitnik
$1, Agnes Ivancich $2, Pauline Tgovac
$3 Jerry Lavrich $1, Mary Zidar $1.50,
John Rumanijak $5, Mary Maéek $1, J.
Fisher $1, Carolina Milost $10, Peter Bu-
kovec $5, Mary Arh $1, Agnes Viskovich
$1, Franciska Remec $5, Mary Pristave
$1, Mary Barle $5, Mary Dovjak $2, J.
Glivar 81, Frances SikoSek $2, Elizabeth
Engel $1, Mary Gosenca $2, Frances
Pavlich $1, Johana Kres $3, Anna Bres-
nik $4, Mary Garay $5, Rosie Vojeehov-
sky $2, FFany Baraga $2, Rosiec Mozina
$2. Marianna Kramarich $1, Louis Bo-
zik $1.50, Mary PavleSi¢ $2, Anna Brulla
$1, Frank Maticek $1, Druzina Urich $1,
Druzina Strojan $1, John Kokalj $2, Ana
Mlakar $1, John Molek $5, Maggic Bo-
kal $§1, Marko Bluth §1, Anna Slobodnik
$2, Mary Mahkovec $3, Mrs. M. Krem-
zar $5. Frank Blatnik $5. Anna Sasek $1,
Anton Shirzel $2, Frances Lucénik $3.

Darovi za frantiSkanski samostan
v BreZzicah:

Kri¢, Mater v Forest City,
Drustvo  sv. Roka KSKIJ. v
Kans.,, $10.
Za Slomskov sklad
jc nabrala Mrs. Terezija Grum v Forest
City, Pa.,, $3.50. Darovale so ji: Mrs.
Nezika Zidar 50c, Mrs. M. Planinscek 50¢,

Drustvo
Pa., $10,
IFrontenac,

Mrs. M. Sivic 50c, Mrs. M. Verhovsek
50c, Mrs. Ivanka Jevnik 50c, Mrs. Jose-
phine Bucinelly 30c, Neimenovana 70c.

Rev. Aleksander Urankar $25.25, Agn.
in Frank Skul po 50¢, Agnes Viskovich
$1.00, Mr. Louis Srebernak $3.00.

Za karmeli¢anke:
Neimenovani 50c ,Mrs. Z, Cerjanec $5.

Stare letnike Ave Marije in druge knjige
so darovali:

Mary John, St. Joseph, Minn.,, Agnes
Sebat, La Salle, I1l1l. Zraven tega nam
je poslal Neimenovani lepo vezano Ver-
wystovo knjigo o Skofu Baragi in tri
stare koledarje Amerikanskega Slovenca
(1898, 1899, 1900),

Naj bozje Dete povrne vsem dobrotni-
kom z nebeSkimi darovi! :

~ L et P\
IZ UPRAVNISTVA. |

Naznanjamo vsem tistim naro&ni-
kom, ki pladujejo narocnino za me-
seénik “Ave Maria” svojcem v stari
domovini, da je mnogim ista potekla,
Prosimo torej, da jo blagovolijo ob-
noviti, ali nam vsaj javiti, da jo hode-
jo plaevati, ker drugafe jim bomo
morali list ustaviti,

Ker pa dobivamo iz domovine mno-
go priznalnih in pohvalnih pisem, v
katerih izrazajo prejemniki svojo za-
dovolinost nad vsebino lista in Zeljo,
da bi ga dobivali tudi v bodoce, zato
upamo, da med naSimi naroéniki ne
bo nobenega, ki bi jim zaradi male
svote $3.50 kratil to veselje, ampak,
da s¢ bo Se pomnozilo Stevilo tistih,
ki bodo za novo leto svojce v starem
kraju s tem darom razveselili. Seveda
bomo vsem z veseljem postregli.

\

s Nasi mladini.

iw THE REALM OF BOOKS.
By Albina J. Wahcic.

Leisure time can be spent in a most delightful
and beneficial way by the perusal of books. What
to read?—is the question. There are books and
Looks and books, We certainly cannot read them
all, besides very many of them are not even worth
looking over.

Beginning with January 1929 there will be in-
cluded in this Juvenile section (“*Na8i Mladini) of
the “Ave Maria” one book review together with a
list of interesting books. Selections of several types
of fietion will be made.

You will enjoy each of the following books:

“A Mill Town Pastor.” The Story of a Witty
and Valiant Priest, by Rev. Joseph P. Conroy, S.J.;
written in a lively style.

“Anne of Greene Gables” by L. M. Montgomery
is a fascinating story of an exceptionally bright or-

W™

phan girl.

If you like picturesque descriptions, read ‘“The
Happy Mountain” by Maristan Chapman; a 1928
book. It beautifully pictures life in the Tennessee
hills, the people and their charming dialect.

Probably you are interested in detective fiction.
The following three “cases” are not fictional but
have really occurred. They are different from other
books of this type. ‘“The Greene Murder Case,”
“The Benson Case,” and the “Canary Murder Case,”
all three written by 8. 8. Van Dine, In reference to
the “Canary Murder Case,”” Vance, the detective
makes the following remark: “However unethical—
theoretically—it may bhe to take another's life, a
man'‘s own life is certainly his to do with as he
chooses, Suicide is his inalienable right.,” We, as
Catholies, know that we have no more right to com-
mit suicide as we have to commit murder. God
alone has power over life and death and we are in-
fringing upon God’s rights by destroying ourselves.
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Faith of our Fathers.

By Albina J. Wahcic.

How especially joyous are the few days preced-
ing Christmas! People hurry to and fro with glow-
ing faces and sparkling eyes. Mysterious bundles
are secreted from many an inquisitive and adven-
turous Jimmy or a Marjorie Jane. Everybody, im-
patiently awaits the “Day of days”. All the world
seems happy.

Is everybody happy? The Bartons, poor and
struggling, do not get much joy out of Christmas.
They expect no toys, no Christmas tree. The mother
of the five little ones work hard every day to keep
her family from starvation. Five years ago when
Bobby, the youngest, was ill, Mr. Robert Barton had
pone for the doetor in the middle of the night. He
never returned. No one saw him nor heard of him
from that fateful day. Hard times oppressed the
sorrowful family.

In all their poverty, the Bartons still had a great
treasure—the true Faith. Thus we find them on
the night before Christmas kneeling about the small
hand-made erib praying earnestly that the Divine
Child might return their father to them. On this
their last day of the novena to the Christ Child the
children prayed more than ever, with the firm be-
lief that their fervent wish would be granted.

As they were devoutly reciting the rosary, there
suddenly came a sharp knock. The mother and chil-
dren sprang to their feet. A second time the knock
was heard. Mrs. Barton, frightened, hesitatingly
went to open the door. She threw it open, then—
“Robert!” she cried. “It’s your father!” continued
she. “Our prayer has been heard, children!” Noth-
ing could be seen of the tall, stately man but his
handsome, beaming countenance. His arms were
literally overflowing with packages and an enor-
mous fir tree. No order could be maintained for
the first few minutes. All talked at once. Finally,
Myr. Barton told the following story:

“As you know, my dear Margaret, it was just
about Christmas time, five years ago, when Bobby
became ill. At about midnight T went for the doc-
tor. I never reached his house. "T'was a cold, bitter
cold night. As I was passing the cemetery three
men sprag upon me, gagged me, tied me, despite my
efforts to gain freedom. The next morning I found
I was among gypsies. There was no chance of
escape. I was hopelessly a prisoner. All the dirty
work about camp fell to me. Every day they or-
dered me to dig, but, why, I did not know, then.
About a month ago I came upon a vein of pure gold.
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Extracting a great number of nuggets, all of a very
large size, I made good my escape. How I was able
to do all I did is beyond me but the grace of God
must surely have been with me. So here I am, the
happy possessor of a faithful wife and loyal chil-
dren and a very rich gold region. And it is Christ-
mas eve.”

The Bartons from henceforth lived in plenty.
They never forgot the poor, nor did they abandon
cver, that much mocked at—Faith—nor the medium
of their happiness—prayer.

Here's wishing a Merry Christmas and a Happy
New Year to everybody.

PISMA.

1324 Highland Ave.,,
Joliet, Ill., Oct. 30, 1928.
Reverend and dear Father, -

1 hope you will be glad to hear some news from Joliet, that
I am going to write to you. .

First of all 1 will tell you about our school, Saint Joseph
School is the school I attend. There are many children that
attend it. 1 am in the eighth grade, the highest grade in our
school. There are seventeen boys and twenty-four girls in our
class. We all study hard to please our teacher but most of ail
for our own good,

We had a novena in our church in honor of Saint Therese,
the Little Queen, who is known throughout the world. We
all tried very hard to receive Holy Communion during the nine
days.

Now I wlil tell a few words about the Saint Agnes Sodal-
ity to which I belong.

We receive Holy Communion in a body every fourth Sun-
day at the six o’clock Mass. In the afternoon we have our
meetings. Every year we decide where to have our Sodality
picnic. This year we went to Lincoln Park. We all enjoyed
ourselves very much.

Last week the boys of our class had a ball game with
grade seven. It was the most interesting game 1 ever saw.
We were all anxious to see who would win. It was a tie when
the bell rang for school, so we had to wait till the next day to
finish the game. Of course we were for our side, and we
screamed and velled and all we could do when we saw that our
boys won. Don't you wish you could have scen it?

Best” wishes to you and all the readers of the magazine,
I remain, sincerely yours, Christine Adamich.

534 So. Fourth Street,
Steelton, Pa., Nov. 16, 1928,
Castiti g. Urednik!

Prosim ako bi dali tudi mojo pismo v Ave Maria,

Jaz sem v sedmem razredu. Grem v Solo sv. Petra. Se-
daj sem Sele trinajst let stara, Upam da bom drugo leto dobro
izvrdila folo.

Za bozic bomo imeli igro. Pricakujemo veliko ljudi,

Jaz imam malega bratca, pa je bil jako bolan. Smo mislili
da bo umrl. Zdaj mu je boljSe. Drugi smo vsi zdravi in veseli.

Atetov imendan je bil ta mesec na 12, novembra. Smo se
immeli prav dobro. Vsi smo lepo Castitali.

Zdaj mislim da je dosti za prvikrat.
napisala.

Lepo Vas pozdravi,

Bom drugi¢ kaj ved
Ana Zlogar.

1609 Cora St.
Toliet, 111, Oct. 30, 1928.
Cenjeni Urednik!
Prosim sprejmite par verstic v lepi vas list Ave Marija.
Vam dam znat kako se imamo v nadi Soli Sv. Jozefa v Joliet,

I1I. Jaz hodim v osmi razred. Mnogo lepega sem se Ze na-
ucila, zato pa hvala castitim Solskim Sestram ker nas tako
lepo ucijo.

In cerkveni obredi so zelo lepi pri nas. Smo imeli devet-
dnevnico Sv. Terezije. Tako lepo je bil njen kip okraSen v
Cvetju in luckah da je zgledala kot ziva Svetnica. Zadnji vecer
ko je bil sklep poboznosti je bila polna cerkev vernikov. In
nad vse spostovani Pater Alphonse so imeli tako lepo pridigo
da je moglo vsako srce se omehcati, ¢e je Se tako trdo.

Imamo tudi druzbo Sv. NeZe in gremo vsaki mesec k skup-
nemu sv. Obhajilu. Nas je veliko Stevilo v druzbi.

Nasi decki se tudi pridno uéijo igrati zoga. Sedmi in osmi
razredi se igrajo in osmi razred veckrat zmaga. Father M.
Butala so za tega velkega med njimi in vsi jih radi imamo. Se-
daj pa moram konéati da Se drugim prostora ostane,

S pozdravom, Anna Pucel.

1412 Cora St.
Joliet, I, Oct. 23, 1928.
Reverend and dear Father:—

I am a student of the eigth grade of St. Joseph School. Our
school is located on Scott St. We are taught by Sisters of
St. Francis. We are trying very hard to pass in our studies
in order that we may graduate,

About three weeks ago we had a Novena to the “Little
IFlower of Jesus.” Many parishioners attended the devotions.
On the last day the Novena closed with great solemnity and
roses were distributed to all who attended the devotion.

The boys in our class are leaders in the baseball game.
They have to win every game in order to be champions of the
school. The baseball game begins at 12:30 and lasts till 12:50.
It is very interesting for the on-lookers. The girls get hoarse
from rooting. I guess that is why our boys win every game.
Baseball is the chiel outdoor sport for the boys. Boys are good
for something anyway.

I am a member of Saint Agnes Sodality, On the fourth
Sunday of every month we receive Holy Communion in a body.
After Benediction we hold our meetings where we receive good
instructions from the Sister Moderator. ;

Wishing you God’s blessing in all your undertakings,

respectfully yours, Helen Rozié.

1515 N. Hickory St.
Joliet, T11,, Oct. 30, 1928.
Cenjeni Gospod Urednik! '

Jaz sem stara 13 let in sem ucenka Sole Sv. Jozefa. Jaz sem
v osmem razredu. V nadi Soli imamo 16 sester, sedem je slo-
venskih in so vse jako dobre z nami, in mi otroci jih radi ima-
mo in ubogamo kar naj ved moremo. Meni je uéenje veliko
veselje.  Racunstvo in Katekizem me najbolj veseli, pa naSe
sestre so hudo stroge in moramo yse po vrsti znat.

Pri nasi cerkvi Sv. Jozefa smo obhajali devetdnevnico Sv.
Terezije in skoraj vsa Sola je pristopila k Ev. Obhajilu. Smo
prosili malo Cvetko Jezusa za zdravje nasih starSev in za na-
Sega bolnega gospoda Rev. J. Plevnika.

Tukaj imamo Druzbo Sv. NeZe in vsaki mesec
skupno Sv. Obhajilo in popoldne je seja Druzbe.

Naj castiti gospod Butala so zelo vneti za Sport in pri nai
soli imamo bascball in basketball,

Prosim, gospod urednik, priobéite to moje prvo pismo in
sprejmite pozdrave od Mary Krall.

imamo

1511 Nicholson St.
Joliet, I, Oct. 30, 1928,
Castiti Gospod!

Jaz hodim v &olo sv. Jozefa in sem v osmem razredu. V
nasem razredu se radi ucimo, ker imamo jako dobro uéiteljico.
Uéim se najrajsi Katevizem, slovnico in racunstvo, Imamo
tudi jako dobrega duSnega pastirja Rev. Father Plevnika. Sa-
mo 8koda da so ve¢ jako dolgo bolni. Upam da bi skoraj
ozdravili,

Veckrat imamo lepe poboznosti v nasi cerkvi. Ni dolgo
nazaj smo imeli sv, misijon, potem devetdnevnice na éast Ma-
teri Bozji, Sv. Anni in Sv. Tereziji,

Nasa druzba sv. Neze in Marijina druZzba sta imeli skupno



sv. obhajilo zadnjo nedeljo pri Sesti sv. masi. Imamo skupno
sv. obhajilo vsak mesec.

V Zogometni igri ali takozvani (Base ball) so se nasi fan-
ticki dobro pokazali. So tako gibéni da kar vsakikrat zmago
odnesejo. Na pisanju pa oprostite, drugi¢ pa bo Slo bolje. Ne¢
zamerite kaj.

Pozdrav Vam in vsem <citateljem Ave Marije.

Frances Kramarich.

508 Summit St.
Joliet, I1L., Oct. 30, 1928.
Reverend and dear Father:—

These few lines which I am writing to you is to show you
that Joliet is not dead nor behind the times. I go to St. Joseph
School and I am in the eigth grade. Our school is built of red
brick and contains twelve classrooms. We have another old
building with four rooms. Over cight hundred pupils attend
our school. This is the largest enrollment of all the schools
in Joliet.

We have just finished making a novena to St. Theresa.
We began the novena with a High Mass and Benediction. At
the closing the servers sang the Litany of the Blessed Virgin.
I am a server for four years but I think this is my last year
because T am going to graduate in June.

Every room in our school, except the lower grades, have
baseball team. We have a large baseball diamond on which
we play. Our room had a very tight game with another room.
The score was | to 0. O boy, you ought to sce the rooting
and excitement.

We rooted to beat the band.
knoched a home run the bell rang.
place.

Do not thing that T am not a Slovenian boy because I am
writing this letter in English. T am giving the other boys and
girls a chance first as they are very anxious. Trusting that
my letter will find a corner in the “Ave Maria” I remain,

Sincerely yours, Albert Libersher.

Just as one of our boys
We are now holding third

Sheboygan, Wis., Oct. 19, 1928,
Castiti Gospod.

Zdaj vam odpisem na vas odgovor v Ave Marijo v Julijo.
Kjer ste mi vprasali koliko je sedem krat Stirinajst in koliko bom
stara takrat.

Dolgo sem racunila in zdaj pa ze vem . Sedem krat Stirnajst
je 98 let. Ce bom kedaj to starost ucakala bom prisla vas po-
gledat. Vi ste pisali da sem korajzna. Brez koraze ne more
clovek zivet dan danes,

Mi otroci bi &e veckrat pisali v Ave Marijo pa se sramujemo
nasih napak, kjer ith moremo sami brat in kjer se bi ljudi prevec
smejali.

Sedaj sem se veliko naoéila slovensko po tisti gramatiki, ki
je v Ave Marijo, Sestra mi je povedala da ste vi njej pisali in
povedali da more otrokom povedat da naj Se piSejo kjer znajo
pisat po Slovenskem. Tudi nasi Solarji niso zaspani kjer bomo

imeli igro v novembro. Tudi vas povabimo na igro. Ta igra
ie zelo smeijsna,
V Octobru smo imeli karnival v cerkveni dvorani, Drama-

ticni klub je ta karnival naredil. Ko hom tudi jaz velika bom
za cerkev pomagala,

Mislim da me boste oprostili kier vem da imam zelo velik
napak.

Zdaj pa sklenim moje pismo in slabo pisanje,

Vam udana d Mary Meshnig,

708 Georgia, Sheboygan, Wis.
SS. Cyril and Methodius School,

Rothbury, Mich., October 11, 1928,
Dear Rev. Father:—
I am writing vou for the first time in English. I can’t write in
Slovenian language.
1 like to read letters from Slovenian bovs and girls in Ave
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1 got three brothers and three sisters. My yaungest is four-
teen months old and his name Frank William.

He was real sick last winter. He had pneumonia he was in
the Shelby Community Hospital.

At first when he got sick we thought he would die any time
so did doctor and neighbors too.
Now he is feeling good. My mother told us to pray for

I think that helped.

1 helped my father this summer working on the farm. I
cultivated corn, beans, potatoes and pickles. I like this kind of
work.

The nearest Catholic Church is at Rothbury, they have Mass
twice a month at a Polish Church eight miles from here,

We mostly go to Brunswick 20 miles from here St.
Michael's Church, its pastor is Rev. Father Leckman.

I have a uncle, aunt, grandfather and grandmother in the
locality, their name is Dablock.

We were there Sunday seventh of Oct., enjoved a good din-
ner and a good time.

I will close for now.

Please excuse my poor writing.

Yours sincerely,

him.

Rudolph P. Snider.

St. Peter’s School.
Steelton, Pa., November 15, 1928.
Castiti g. Urednik:—

Ker sem brala dosti dopisov v Ave Maria, pa tudi jaz zZe-
litp Vam dati en dopis od naSe Sole, da boste znali da se tudi
mi tukaj v Steeltonu u¢imo po Slovensko.

.]az sem deset let stara in hodim v Sesti razred. Moja uéi-
teljica je sestra Callista, Letos imamo Sest sester.

In t_udi Vam dam znat, da smo imeli veliki Bazaar Augusta
mesca, in sedaj bomo imeli pa tudi veliki cerkveni dance, ka-
terega priredijo Zenske od Sy. Petra Zupnije.

Nadalje Vam dam znat da se pripravljamo za igro katero
priredimo mi Solski otroci, Ne vem kateri dan samo to znam
da bo po boziti. Se bi imela dosti za pisat ali se bojim, da bi
bil predolg moj dopis in tako romal v kos.

Sedaj Vam pa Zelim vesele boZicne praznike in sreéno vs-
selo milostipolno novo leto. Elizabeth Bratina.

Kansas City, Kansas, Nov. 15, 1928.
Precastiti gospod Urednik:—

Zopet nekaj iz naSiga Kansasa. Veste mi smo imeli zadnje
dni sy. misijon kateriga je vodil pre¢. pater Odilo. Govoril je
tako lepo v svojih govorih da je pridlo veliko tistih ljudi v cer-
kev kateri Ze silno dolgo niso bili ne v cerkvi e maijn pa pri
sv. spovedi in pri sv. obhajilu a sedaj so pa §li. Nekateri lju-
die radi ucasih spijo pri pridigah ali pri teh pridigah pa ni imel
nihCe casa zaspat ¢e je &e tako dolgo trpelo.

Zacasa misijona je bilo tako lepo, da nam je vsem dolg cas
sedaj ko ni ve¢ vsak veCer poboZnosti., Sklep Misijona je bil

Maria, -

I am fourteen years old. I go to a public school, we have
a teacher named Mr. Clare E. Shua, this is his second term and
we like him.

Vnuki in vnukinje nase vrle zastopnice v Brooklynu, Mrs.
Katie Sneller. — Prva od leve na desno (poglej sliko) pridno po-
maga pri razprodaji koledarjev, drugi pa je narodila mama Ave
Marijo, ko je bila komaj eno leto stara.
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7. Oktobra ta vecer je bil krasen ¢ez vse. Bila je lepa procesija
po cerkvi pri kateri so korakali nadi Solski otroci. Deklice vse
bele in z venci na plavi za njim ipa fantje potem pa mi mene-
strant]e za nami pa prn( Father, Med procesijo pa so nasi
pevei lepo peli da se je razlczalo dale¢ na okrog.

Father Odilo smo imel vsi jako radi, koda da niso Se da-
lie pri nas ostali. Nam vsem je zelo dolg ¢as za njimi.

Pozdravljam vse fante in deklice ki spadajo v mladinski
odelek.

Zahvaljujem se tudi Precasistemu misijonarju za ubisk
pred ko so vzeli slovo iz Kansasa Zelimo jim mnogo uspeha pri
trudapolnem delovanju. William Sainich K. C. K.

Prosim vas precastiti gospot Ured. ¢e bi dali to moje pismo

Ave Maria.
Sréno vas pozdravlja v Srcih

Presy. William Sajni¢.

|
St. Peter's School.
Steelton, Pa., Nov. 15, 1928,
Dear Father:—

I attend St. Peter's School in Steelton, Pa. Our school is
just a new building. It has fine School rooms, Sisters office
and an auditorium. I am in the fifth Grade. Our grade has
a Study Contest between two groups called the Army and the
Navv. I am in Navy group which is winning just nov. Our
pastor comes to visit us some times and asks us questions in
Catechism. He said if we will have good marks on our report
cards from now on till Christmas we will get a nice Christmas
present. The pupils of our school are getting ready to perform
a Christmas entertainment. I am also taking a part in it. This
will be all for today.

Sincerely yours, Mary Tezak.
531 Main St., Bressler, Pa.
November 16, 1928,
Dear Rev. Father:—

You did not hear about Steelton yet, therefore I will wmc
vou dear Rev. Father about our school.

We have the same sister as we had last year.
1o us.

Qur sister told us a short and a beautiful story about a
faithful dog. After she finished the story we started to write
it with ink.

In school we have a contest .
and the girls are called Greeks, The boys beat us in geography
contest. They have three stars and’ we have none. In history
contest the boys have two and girls have two.

My age is eleven and T am in sixth Grade.
a Merry Christmas and a Happy New Year.

She is good

The boys are called Romans

Wishing you
Annie Bele.

St. Peter's School.
) Steelton, Pa,, Nov, 15, 1928,
Castiti g Urednik:—

Naj prvo Vam zelim vesele boziéne praznike in sreéno nove
leto naj vam bozje Dete da obilo blagoslova v novem letu. Na-
dalje Vam dam znati da sem osem let stara in hodim v &etrti
razred. Mi se uéimo lepo orckestra za Bozi¢, Sedaj Vas e
pa lepo pozdravim jast in moja mama pa tudi moj brat Rev.
Tony Bratina. Catherine Bratina.

205 Hacker Ave., Joliet, TIL
g Oct, 29, 1928,
Castitt gospod Urednik!

Tudi jaz Vam hocem naznaniti nckoliko novic iz nase Slo-
venske naselbine v Jolietu.

Jaz hodim v Solo sv. Jozefa in sem sedaj v osmem razredu.
Vsi se pridno u¢imo, ker imamo tudi veliko predmetov za uée-
nje. Kdor je do sedaj kaj zanemaril ali zamudil ima $e zadnjo
priliko, da to popravi, ako hode to leto dokondéati osmi razred.

Tudi nasi kateheti nas pridno podulujejo v kri¢anskem
nauvku. Se pozneje ko bodemo to #olo zapustili bodemo radi
mislili na vse dobro kar smo se v Soli nauéili, da ostanemo zve-
sti sveti veri,

Jaz sem sedaj stara 14 let.
bila sprejeta v
dobro napreduje,

Ko sem bila stara 13 let sem
dekliSko druzbo sv. Neze. Tudi naSa druzba
Vsako cetrto nedeljo v mesecu gremo skup-

no k sv. obhajilu in popoldne imamo tudi shod v Solski dvorani.
Naj to zadostuje za enkrat e drugic kaj vec.
Vas pozdravljam in vsc citatelje Ave Marije.
Josephine Dolinsek.

Odgovor vsem skupaj in vsakemu posebe.

No, toliko pisem iz vrst nasih mladih pa Se ni bilo
v Ave Mariji, kakor jih je v tej stevilki. (Seveda -
pod mojim uredniStvom, zakaj za ¢asa Fathra Ka-
zimirja jih je morebiti Stricek dobil kedaj vec.)

Posebno zanimivo je, da se je prvi¢ oglasil Steel-
ton, ki je poslal kar pet pisem. Joliet ima sedem
pisem in je s tem dosegel zmago v letu 1928. Kdor
ne verjame, naj presteje vsa pisma! Upam, da mi
bo moral pritrditi. Zatorej je treba Joliet nagra-
diti. Tisti Jolietéani, ki so dvakrat v tem letu na-
pisali pismo, dobijo zastonj koledar za leto 1929.
Naj posljejo svoj naslov uredniku in dobili bodo ko-
ledar po posti. Ce pa pridejo sami ponj v Lemont,
pa Se boljSe.

Vsem mladim prijateljem zelim prav vesele bo-
7iéne praznike. Naj jim Santa Claus prinese polno.

raznovrstnih darov! Se bolj iz srca pa bom prosil
bozje Dete, naj ohrani vso naso mladino zase in naj
jih varuje hudega na dusi in na telesu. Naj jih
ohrani zveste narodu in veri njihovih odetov in naj
stori iz njih vnete raziirjevavce Ave Marije in kole-
darja. V to naj jim pomore Gospod Bog!

Gospod Bog naj jih pridruzi tudi delu za vseslo-
venski katoliski shod na ameriskih Brezjah. Od
vseh strani naj pridejo takrat semkaj in naj pokaze-
jo, kaj znajo. Sedaj naj se pa le zaénejo priprav-
ljat in naj navdudujejo vse za sveto stvar. Ce bodo
stariS$i omahovali, dajte jih vi tako dolgo nagovar-
jat, da se bodo udali. Veste, vi imate zZivljenje v
sebi, zatorej dajte to Zivljenje tudi starejSim in u-
trujenim. Vse mora na delo, kar se giblje in Rivi,
vse, kar leze in gre!

Na svidenje torej prihodnje leto! Bog vas zivi
do takrat! Ce vam bo Santa Claus letos prinesel
preveé darov, pa se spomnite Se urednika . . .

Da se vam bom malo prikupil, zato v tej Stevilki
ne bom nadaljeval z gramatiko. V boZiénih poéit-
nicah si morate malo oddahniti. Januarja pa zacne-
mo s pridevnikom. Urednik Ave Marije.
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Mir ljudem!

Bozi¢ni prizor v 1 dejanju.

OSEBE:
Baltazar.
Gamaliel, njegov vnuk.
Melhior.
Marbas, vedez.
Pastir.
Kaspar,
Suzenj. .
Vojaki, suznji.
Dejanje se vrsi na Vzhodu ob Kristusovem rojstvu,

No¢: v vdolbini sedi na tleh ujetnik, stari kralj Baltazar;
obleéen je v temen, raSevinast plas¢; ob njegova ramena se na-
slanja njegov vnuk, star tri leta, v beli, zamazani haljici; noc;
zelen reflektor obsvetljuje vdolbino.

Gamaliel: No, dedek, povej mi povest,

Baltazar: Povest! No, dobro! Posludajl Zivel je v de-
zeli srece Balabaan, kraljevi¢; tekal je po vrtu, lovil metuljcke,
se kopal v studencu, poslusal murne in ptice, se .éudil in s.praéc-
val: devet suzenj je hodilo za njim in odgovarjalo na njegova
vprasanja. Obstal je pred velikim, kamenitim levom in p.lal30
dejal; “Ugriznil me bo.” In takoj je stopila k njemu suinj.a in
mu je povedala: “Saj ni Ziv; zivel je nekog¢, pa je malo ugriznil
nekega fakirja, pa ga je Brahmas izpremenil v kamen.” In Ba-
labaan je Sel dalje in je vprasal metuljéka: “Mectuljcek, kje pa ti
stanujes?” Metulicek pa mu ni odgovoril in je odletel; devet
suzenj se je zasmejalo, ena pa je stopila k Balabaanu in mu je
rekla: “Metuljéek stanuje dale¢, dale¢, v gradu iz samih lilij,
pa mu je tam postalo dolgéas in je rekel drugim metuljéckom:
‘Bratei, grem malo v dezelo srece pogledat, kaj dela Balabaan’;
in ko se povrne, jim pove: ‘Bratci, re¢em vam, dobro se godi
Balabaanu.! In smejali se bodo metuljcki in rekli, da bi tudi
sami radi videli Balabaana." Pa je pridrl krali Azahiel in je
ubil Balabaanovega ocko in usuznjil njegovo mamico. Gamali...,
Balabaana in dedka njegovega pa je ... Kaj jokas, Gamaliel?

Gamaliel: Ni¢! To ni nobena povest! To je res! To sem
hil jaz, ved! Povest mi povei, pa prava!

Baltazar: No, pa dobro! Nekoé je dejal Brahmas;: Pojdem
na svet in bom poizkusil ljudi, ¢e . .. Kaj jokas spet, Gamaliel?

Gamaliel: Ti si prej rekel, da je o¢ka umrl. Pa ni umrl,
ves! Saj mi je rekla suznja, da je ona stara carovnica . . ., ves
ona, ki si mi zadnji¢ pravil o njej, namazala ocki s ¢udodelnim
mazilom glavico, ki so mu jo odsekali in jo spet lepo nataknila
nazaj, pa ie odnesla oc¢ko dalec, dale¢, in ko bom velik, ga bom
del iskat in bom grdemu, porednemu Melhiorju glavo odsekal:
hresk, hresk, bo reklo, pa bo!

Baltazar: Scveda, seveda, Gamaliell Cuj mojo  povest!
Brahmas je torej rekel: Sel bom na svet in bom pogledal, ali
ga vlada in gradi ljubezen, ali ga uni¢uje sovradtvo, In poklical
je oblake in ponesli so ga na svet. Sklical je Sever, Jug, Vzhod
in Zahod in jih vprasal, kaj so videli. In Sever je rekel: “Videl
sem kralja: sedel je v dvorani, ki ii ni videl sten, tako je bila
velika, in ni vedel za Stevilo njenih vrat; pa je rekel: Naj bo de-
vetkrat vec¢ja! Cujte, podlozniki! Poderite vase domove, zno-
site sem nijithovo kamenje in povecajte mojo palaco!” In Brah
mas je ukazal vetru, naj moléi. Jug je dejal: “Videl sem polje;
pokrivale so ga same kosti kot dracje, napajala ga je kri, gnoijila
g0 ga trupla; nad njim ni pel Skrjanec, ampak krokarji so kra-
kali: niso vladili konii pluga, ampak hijene so hodile po krvavih
brazdah. In ni bilo na polju sejavcev, ne oraev in ne Zanjcey:
na kosteh so kleéali zivi okostnjaki, prisegali ma3cevanje in bru-
sili zlomljene mede, da se pokoliejo med seboj. In &ul sem,
kako so se krohotale hiene, ena izmed njih pa je rekla: ‘Cujte,
sestre!l  To bo de krvi! To bo hrane!’” Brahmas pa si je za-
kril obraz in lug je Zalostno odiel. In Zapad je rekel; “Zivel
je kralj, ki je imel devet héera; sedem se jih je porocilo, ena je
umrla, a najlepSo in najmlajSo sta snubila dva kneza; Asrama
de kraliiéna liuhila, Mejimona pa sovraZzila, ker je bil krut in

grd. Kralj pa ju je poklical predse in ju je vprasal: Koliko ima-
ta kamel? ‘Devetsto devetindevetdeset', je dejal Mejmon. ‘De-
vet!, je odvrnil Asram. ‘Koliko imata palac? OSabno je od-
vrnil Mejmon: ‘Devet’, a Asram je plaho Sepnil ‘Eno’. ‘Koliko
imata zlata?’ Mejmon se je zasmejal: ‘Ne vem. Prevec ga je!
Asram pa si je zakril obraz in je mol¢al. In kralj je dal svojo
zalostno hcerko Mejmonu, Asram pa je odsel in ga ni bilo na-
zaj nikdar veé." Brahmas je vprasal otozno Vzhod: *Dragi
Vzhod, ali ves ti kaj veselejSegar” “Ne,” je rekel Vzhod za-
lostno. In Brahmas se je razjokal, odslovil vetrove in poklical
oblake, ki so ga odnesli z zemlje. — Ze¢ spis, Gamaliel? Le spi,
le spanckaj!

(Med tem, ko pripoveduje Baltazar povest, zacujes iz da-
liave sanjavo, tiho pesem pastirske piséali, pravo nasprotie gro-
zotam, ki jih opisuje Baltazar v svoji povesti. Na teraso pride
Melhior s starim vedezem Marbom, ki prinese knjigo in oljéno
svetiliko; Melhior se vleze na tla, Marbas sede poleg njega in
polozi na tla oli¢no svetiljiko.)

Melhior: Citaj dalje, Marbas!

Marbas: Zakaj glei, pisano je v Vedah: Kdo, misli§, da je
srecnejsi: ali kralj, ki sedi pod svilenim baldahinom na zlatem
vrestolu in ga obsevajo lestenci, in se mu priklanjajo podlozniki,
suznji, vojvodi in kralji dezel, ki jih je podjarmil, pa ga nih&e
izmed teh ne ljubi, ali uboga Zena, ki tava, zavita v boren plasé,
med nevihto po gorah; trnje jo zbada, veje ji trgajo lase, k sebi
pa skriva dete, ki jo ljubi. Kdo je srecneisiz Veliki Brahmas
je rekel: “Uboga zena.”

Melhior: Knjiga mi odita, Marbas! Glej, nisem ljubil v
zivljenju Jle sovrazil sem. RuSil sem kraljestva, usuZnjil Balta-
zarja in zdaj namakam meé¢ v kri Kasparieve vojske, ki hoce
mascevati Baltazarja. Kaj naj storim, Marbas? Zakaj Kaspar
mi je sporodil, da odlozi meé, ¢e osvobodim Baltazarja. Kaj
menis, Marbas?

Marbas: V zadregi si, kralj Melhior! Zakaj glej, vest
clovekova je kakor zena, ki ¢éaka v borni ko¢i ob morju, da se
povrne njen moz, ribi¢; vihar divia po morju in pozno je Ze.
Zdaj stopi v koco ribi¢, ves izmuéen; voda mu kaplia iz las,
zapona ob levi rami je odjenjala in Cez roko se vlede krvava
rana. V rokah pa drzi borni lov: dva trepanga in tri ribe za
hrano, korale v nakit za Zeno in tri Skoljke za igraco otrokom.
In ko se mu nasmchne Zena, se nasmehne moz in ta smehljaj
odtehta ves trud in napor viharnega dne. Ce pa pride brez
lova domov, tedaj se boji o€itajoéih Zeninih oéi in laénih otrok,
ki ga plaho vpradujejo, ¢e je prinesel kaj rib.

(Pastirjeva pesem se med Marbovo priliko zopet sanjavo
oglasi in narasc¢a; vzporedno z njo pa nara$éa tudi sijaj z leve
in ob koncu prilike priplava na oder za stebriice zvezda.)

Melhior (si prestraSen zasenéi o¢i): Marbas, kaj je to?

Marbas: Ne hoj se, kralil Gotovo znak, ki ti ga ie poslal
Brahmas, da te poudi, kaj storil

Melhior: Kaj naj storim, Marbas?
Marbas: Nc vem, kralj! Tisole zvezd poznam, samo te

zvezde ne! Cudna zvezda! Ne vem, kaj pomenja, kralj! Raz-

glasi po svojih dezelah, da obdarujes vedeza, ki ti razjasni
njen pomen.
Melhior (zaploska, suzenj stopi predeni): Cuj, suzeni!

Razglasi po mojih dezelah: “Kdor mi razjasni, kaj pomenja
zvezda, ki se nam je prikazala, dobi v dar demant devetih bo-
gastev.” 2

(Sanjavo pastirsko pesem prekinja vedno boli oddaljeno
klicanje: “Kdor razjasni kralju Melhiorju, kaj pomenja zvezda,
ki se nam je prikazala ,dobi v dar demant devetih bogastev.”
Kralj vstane ,si zasenéi oCi in motri zvezdo Marbas obsedi.
pa gleda zvezdo in spregovori pocasi.)

Marbas: Cudna zvezda! Zakaj, glei. vse druge zvezde
poljubljajo neskonénost, le ta repatica objema s svojim sijajem
zemljo.

........ (Piscal utihne, na oder pride mlad pastir; bela tunika mu
sega do kolen, prepasuie jo Sirok jermen. Sirok, &n pladé nosi
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okoli ramen, dolgi lasje mu padajo po ramah.)

Pastir: Mir s tabo, krali! Razglasil si po dezelah, da bi
rad zvedel, kaj pomenja zvezda. Iz daljnega zapada je, kralj!
Simbol ljubezni je¢ in njeno ime je “Zvezda miru.”
ki je njen simbol, se je rodila v Betlehemu ,mestu Davidovem.
Pocivali smo pastirii ob svojih éredah. In glej, obsijala nas je
bozja svetloba in pred nami je stal angel Gospodov in silno
smo se prestrasili. Angel pa nam je dejal: “Ne bojte se! Zakaj
glejte, naznanjam vam veliko veselje, ki bo za vse ljudstvo, za-
kaj danes je rojen v Davidovem mestu Zvelicar, ki je Kristus
Gospod. In to vam bodi znamenje: Nasli boste Dete v ple-
nice povito in v jasli polozeno.” In glej, nad angelom se od-
pro nebesa in mnozica nebeske vojne priplava iz njih in hvali
Boga: Slava Bogu na visavah in mir ljudem na zemlji!

Melhior (zamiSljeno, sanjavo): Mir ljudem na zemlj!

Pastir: Prisla je na svet Ljubezen: balzam in olje ranjen-
cu, zaklad ubogih, ponos ponizanih, reSitelj jetnikov . . .

Melhior: Resitelj jetnikov!

Pastir: Tolazba zalostnih . . .

Melhior: Tolazba zalostnih!

Pastir: Oce sirot, nositelj sprave in miru!

Melhior: Nositelj sprave in miru!

Pastir: Smehljaj ljubezni njim, ki i8¢ejo ljubezni,’ pa je
ne najdejo, blazenost njim, ki se pehajo za sreco, pa Se niso
naleteli na njo, plaéilo ljubezni in masScevalec sovraStva.

Baltazar: MasScevalec sovraStval

Melhior (zaploska): Suzenj! Osvobodi Baltazarja in mu
povej, kaj smo storili z bratom njegovim Rabidielom; v od-
Skodnino za kruti umor naj zahteva zlata in srebra, kolikor
hoce!

(Suzenj gre v vdolbino, razklene ujetnika in mu tiho raz-
lozi, kar mu je ukazal Melhior. V Baltazarjevih oéeh se za-
sveti mascevalnost, v njegovih rokah noz; plane po desnih
stopnicah na teraso, sredi stopnic pa zacuje (naslednji) govor
pastirjev, obstane, posluSa, vrZze noZ stran in zajoka.

Pastir; Glej, vidim novo dobo! Kraljicna je zapustila
sijaj svojih Skrlatnih soban, odlozila svoj kraljevski diadem in
je odSla po ozki trnasti poti do borne koce, kjer Zivi oglar. In
ze sedita v zvezdnati no¢i na leseni klopi pod tiho palmo pastir
in kralji¢na in 3Sepetata o ljubezni. In vidim vojicaka, ki je

Narocite

KOLEDAR
AVE MARDE

ZA LETO 1929,
RAVNOKAR JE IZSEL.

Stane samo 50¢ in Vam prinaia mnogo za-
nimivega berila, Se preden je koledar izSel,
smo imeli ¢ez 4000 naroéil. Zatorej hitite
z narocili!

Poiljite koledar tudi

svojim
starem kraju. To bo zanje najlepie bozi¢no

znancem VvV

darilo. Za stari kraj stane koledar s post-

nino 7He.

Ljubezen, °

zlomil svoj me¢ in prisegel nad trupli brez glav, nad kostmi in
krvijo, da se ne dotakne ve¢ meca.

Melhior: Cuj, pastir! Vesti tvoje o rojstvu Ljubezni ne
poplada vse bogastvo vesoljstval Pa vseeno, cujte, suznji, moj
ukaz! Zaploska; suznji pridejo.) Prinesite demant devetih
bogastev in zlata in biserov, kolikor jih ne premore sedemnajst
bogatih dezela in obdarujte pastirja.

Pastir: Nikar kralj! Nicesar ne vzamem! Misli§, kralj,
da je bogastvo sreca? Bogastvo rodi sovrastvo; sovrastvo pa
ni sreca, sreca je le ljubezen! Zato grem naprej napovedovat
kraljestvo bozje, otirat solze iz o¢i zalostnih, ¢arat smchljaj na
ustnice zanicevanih, obetat kruha laénim sirotam in Se smokev
in melon za posladek: ustanavljat kraljestvo upanja, da sprej-
me kraljestvo ljubezni! Mir ljudem na zemlji!

Baltazar; S tabo grem, pastir! Pojdi, Gamaliel! Gres?

(Tromba zapoje; z desne zacujeS korake. Kaspar stopi
na oder v bojni opremi, v spremstvu telesne straze.)

Kaspar: Ha, Melhior ,pripravi meé¢! Oprode, me¢, da
ga . . .! Kaj, Melhior? Baltazar prost! Vojscaki, spravite
mece! (Zlomi svoj meé in ga vrze za stebriiée v noé.) Kaj
to pomeni, Melhior?

Pastir (ki ga obsije zvezda): Radujte in veselite se, za-
kaj Kraljestvo Bozje se je priblizalo, kraljestvo veéne Lju-
bezni! Nad zemljo krvi bo zrasel palmov gozd miru in ve-
trovi milosti bozje se bodo poigravali v njem: Kraljestvo Bozje.

(Kaspar in Melhior poklekneta.)

Baltazar: Bratje, pojdimo tja v mesto Nazaret, zemljo Ju-
dovo, mesto Davidovo!

Kaspar: Cujte, vojscakil Osedlajte velblode in slone,
oborozite se za pot skozi pustinje, odenite slavnostna oblacila
in pripravite zlata, kadila in mire, da ga darujemo Kralju pri-
hodnih vekov!

(Baltazar poklekne; zvezda obsije vse tri kralje in pa-
stirja, ki blagoslovi tri modre; nato se obrne k zvezdi.)

Pastir:

Hvalite Gospoda vsi rodovi,

hvalite ga zemlje narodi,

zakaj izkazala se je nad nami milost Njegova
in resnica Gospodova ostane vekomaj,

(Zavesa pocasi zdrsne.)

NAZNANILO.

Slovencem v Chicagi naznanjam, da lahko dobijo pri
meni na domu

NOVE PLOSCE,
ki jih je izdala Ave Maria. Pri meni dobijo tudi nov

AVE MARIA KOLEDAR ZA LETO 1929

in druge raznovrstne knjige, roZne vence itd.

Ako se hoée kdo vpisati v Apostolat sv. Frandiska ali
v Apostolstvo sv. Cirila in Metoda, naj se zglasi pri meni,
Zapisala ga bom in poslala ime z denarjem vred v Lemont.
Tja bom poslala tudi darove za lu¢ke ali kake druge darove.

Ce morebiti kak naro&nik ne more naenkrat pladati
cele narofnine, naj plada samo polovico. Ce tudi toliko ne
more, pa naj da vsaj eno tretino, to je, EN DOLAR. Isto-
tako v obrokih lahko plaujete tudi naroénino za St. Fran-
cis Magazine.

Zdaj v Adventu in poznej za boZiéne praznike boste v
vedjem Etevilu zahajali k sluzbi boZji v cerkev sv. Stefana,
zato imate tem lepSo priliko, da se zglasite za vse zgoraj
oznafene stvari pri meni. Stanujem namre¢ prav blizu
slovenske cetkve sv. Stefana. _ .

Priporofam se za obilen obisk ter Zelim vsem okoli-
ikim Slovencem prav vesele boZi¢ne praznike in blagoslov-
ljeno Novo leto,

MARY KOBAL,
1901 W. 22nd Street, Chicago, Illinois.
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VABILO NA NAROCBO.

Nabozni casopis
“Kraljestvo bozje”

je v dveh letih premagal vse ovire s katerimi se mora bo-
riti vsak novi casopis. Z veliko mislijo (idejo), ki jo Siri.
in s svojo notranjo vrednostjo si je pridobil toliko vnetih
Gitateljev in prijateljev, da bo prihodnje leto izhajal pre-
novljen in pove¢an kot meseénik, vsak mesec razen av-
gusta in septembra, torej desetkrat na leto.

Stevilo sotrudnikov se je zelo pomnozilo. Zato bo
vsebina v prihodnjem letniku Se bolj lepa in mikavna.

Program bo ostal bistveno dosedanji, a se bo neko-
liko raz8iril.

Po opominu sv. Cerkve se bo list oziral na velike
vzhodne cerkvene ocete in vzornike svetega Zivljenja. Iz
bogatih vzhodnih duhovnih zakladov bo objavil tri pre-
lepe spise iz zacetka 5. stoletja: 1. Mikavne “Zgodbe
svetih ofetov”, 2. zivahne spodbudne “Besede svetih oe-
tov”, in 3. globoka “Duhovna pravila”.

Med zivljenjepisi se bo odlikoval obSirnejsi opis
vzornega mladeniéa Pavla Sumana z mnogimi slikami.

Razgled po katoliSkem svetu bo toliko raz8irjen, da

lelliumllllllnllllllllﬂlﬂlllllllllIlnlllllllIlllnllllllllllllllllllllllImllllllllllnlllillllIll[lIIllllIIIllnlllllllllllnlﬂlllllllnlllllllIlllnlllllllml

(T TN S T AT TS NN e MU e T T S TR T e T DTS

o

ST e s e e T T e TN S T« IS I3

POZOR! POZOR!

Sedaj dobite pri meni slede¢a najbolj uspeina
zdravila:

Alpen Tinkturo, ki je proti
izpadanju las ali pa celo pospe-
§i njihovo rast. Ta tinktura po-
My vzroci, da vam popolnoma pre-

_nehajo izpadati lasje, pa so Se
> lasne korenine ali mah na gla-
vi, vam bodo lasje zopet zrasli.

Bruslin Tinkturo zoper sive
lase. Ta tinktura vam napravi
v kratkem c¢asu popolnoma na-
turne lase, ravno take, kakor ste jih imeli v svo-
ji mladosti. Moje zdravilo je tudi zelo uspesno
zoper prahute in druge nerednosti na glavi.

Wahéié Fluid vam v kratkem é&asu odpravi
tudi najstarejsi revmatizem in trganje po ko-
steh.
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bo porocal o vseh vainejdih verskih dogodkih. g § Elsa 7 . . - .
Vsaka Stevilka bo okraSena z mnogimi slikami. g sa Zavba je najboljse zdravilo zoper raz-
Vsebina bo tako poljudna, da jo bodo razumeli pre- & novrstne rane in druge koZne bolezni.
ﬁ:otfxt:l'i Li);)g;:;;e;):atako jedrnata in temeljita, da bo mika- g Se mnogbidragih 2dravil dobibar ariemeni
. . = .
Prva Stevilka izide pred Bozicem. = Uf»*l)eh vseh so potrdila, premmnoga zahvalna
Pridobivajte novih naroénikov! Kdon: dobi 10 na.roE- § pisma.
nikovKin lpoﬂ]e ;so. ::aroénmo. ldo;nt ex;oszvoi: :i:::tl; a3 % Pisite takoj po brezplaéni cenik! §
“Kraljestvo bozje” stane celo leto 40c o &
lahko pri Upravi Ave Marije ali pa v Mariboru, Koroiteva = JAKOB WAHCIC, . B
ulica Btev. 12, E 143.. East 95th Street, Cleveland, Ohio. g
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Sest novih plosé
ki jih je izdala Ave Marija

1. Slovenska polnoénica. 1. del in 4. _Smarnice 1. Litanije Mat. bozje 1. $1.25
(0 Lo il pei s e By o et $1.25 5. Nova masa I. Poroka II... ... . $1.25

2. Santa Claus I. BoZiéne pesmi I1....$1.25 6. Nasim najdrazjim v spomin. I. in
3. Vstajenje, 1. in IL. del ... $1.25 1T PO R e e il e $1.25
s/ Vse ploide so strogo verske vsebine. Na vseh govori nai znani slovenski misijonar
Rev. Odilo Hajniek O. F. M. Narocite jih pri Ave Mariji hitro, ker smo jih naroéili

vseh iest — poitnine prosto. — Do sredine novembra smo imeli ¢ez 6000 naroéil.

AVE MARIA

BOX 443, LEMONT, ILLINOIS.

2 omejeno itevilo. Za poitnino poiljite za posamezno ploi¢o pet centov. Ako naroéite
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Kazalo za letosnji
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Kaksno pohistvo imate?

Kaksno je v hiSi pohistvo (oprava), tako je tudi stanovanje. Moderno pohistvo na-
redi moderno stanovanje.

V higi ne sme biti ne preveé in ne premalo pohidtva, ampak ravno zadosti. Potem je
stanovanje lepo in imate dovolj prostora za komodno sprehajanje. Pohistvo (oprava)
mora biti pa tudi taka, da se strinja s prostorom in namenom, potem bo v vasi hisi red
in dober okus, ker bo vse v skladu z dolo¢enim namenom.

Ali je danes v vasi hifi vse tako? Ali bi se ne dobil 8e prostor za nov komad pohi-
Stva? Poglejte dobro vse okoli po vadih kotih, morda se dobi prostor za gugalni stol ali
pa kaj drugega.

Imate li tla dobro pokrita? Mogode je treba Linoleuma ali pa pogrinjal (Rugs) in
drugih takih stvari, ki izboljiujejo vaSe sobe in zmanjsajo gospodinjska dela.

In kako je z vaSo posteljo, imate ji dobro blazino? Posebno v zimskem &asu je to
zelo potrebno, ker vas greje, in poéitek na novi blazini je vse kaj drugega, kakor na
stari in potladeni.

Tudi mogote veste za katerega fanta in dekleta, ki se mislita porotiti? Za take ima-
mo prav fino pohistvo in vse, kar se potrebuje. Cene pri nas so najugodnejSe in poStena
trgovina. Vedno nas brez skrbi priporodajte, mi bomo gledali, da bodo odjemaleci do-
bili vse v pravih cenah in pravo blago. V naklonjenost se priporo¢amo:

A. Grdina & Sons

6019 ST. CLAIR AVE,, CLEVELAND, OHIO

(Vsem ki se pripeljejo do nas, da kupijo bla go, povrnemo potne stroske.)

),

Ako hoées dobro samemu sebi in svojemu dragemu ranjkemu

ne odlaaj ved, temveé poslji ¢im prej svoj prispevek za Apostolat sv. FrandiSka: 50c za
eno leto, ali $10.00 enkrat za vselej. Posluzi se v ta namen priloZenega kupona ter ga
izpolni’

se Zelim vpisati v Apostolat sv. Francigka, Ce vpifes ranjkega, napravi zraven imena
kriZec.

P AN B N B e o oven s ks s St s ot s e b
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Ime darovavea.



OBOJE POTREBUJES:
SONCE IN TRINERJEVO VINO

Hamilton, Ohio,, Dev. 28, 1926, — Neizrefeno sem bila
slaba. Komaj 105. f. sem tehtala. Danes pa sem zdrava
ko riba, tek se mi vrafa in tefa. Kdor me bo prafial, kaj
me je ozdravelo, vaakemu bom prisnala:

-t Triner’s Bitter Wine

vam oc¢isduje ére-
vesje, je ohrami
¢iste in v redu.
Je najboljie
zdravilo proti
glabemu teku,
zaprtju, glavo-
bolu, nervoznosti
in veem drugim
notranjim nered-
nostim.

[d
STEKLENICA ZA POSKUSNJO.

Joseph Triner Co.
1333-45 SO. ASHLAND AVENUE

CHICAGO, ILL.

Bréz skrbi

vlagajo vlagatelji pri nas
svoje prihranke. Za varnost

in dobickanosnost viog skr-
bimo Ze veé kakor 45 let.

Kaspar American

State Bank

1900 Blue Island Ave.

Chicago, Il

OTTO KASPAR, predr

Vsem rojakom po Chicagi priporoéam svojo

JOHN KORENGHAN
2313 SO. LINCOLN ST.,, CHICAGO, ILL.

Toéna postrezba, najzmernejfe cene in ved-
no sveze blago.

JOSEPH PERKO

2011 West 22nd Street Chicago, 1L
SLOVENSKA TRGOVINA S CEVLJL

Najbolje blago. — Cevlji za vso druZino.

P S Y T T T T T T T T T T T T T T T T T T YT YT YT TYYYYYYY

Phone Canal 7172-3

PARK VIEW WET WASH LAUNDRY CO,

FRANK GRILL

1727-31 West 21st Street Chicago, Il

MATH KREMESEC
1912 West 22nd St., Chicago, Il

— SLOVENSKI MESAR —

Zaloga sveiega mesa. Phone: Canal 6319

Prejeli smo

DRUZINSKO PRATIKO ZA LETO 1929.

Zanimiva je po vsebini,

Stane samo 25¢.

Navocite jo, dokler je v zalogi.

Pisite po njo na:
KNJIGARNA “AMER. SLOVENEC”
1849 West 22nd Street, Chicago, Il1,
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